
"'"d C.t.v.t - V.f).o*P«.t<.m! MM magenturt <!h.)o v Covc« - Er.ch.inunssoM Kl.gcntuM P.sometni bttod t.M {}[., mesečno naročnino 5 iitingov P.b.b

t MAN!FESTAT!VNA SPOMiNSKA SLAVNOST
obtr idesetietnic! izseijevanja koroških Siovencev

Spomin na žrtve in trptjenje koroških Slovencev v 
nacistični dobi je med našim ljudstvom živ tudi da
nes. O tem je prepričljivo govorila spominska slav
nost, ki so jo slovenske organizacije priredile zad
njo nedeljo v Celovcu. Velika dvorana Doma glasbe 
je bila premajhna, da bi mogla sprejeti vse, ki so 
prišli iz vseh predelov južne Koroške. Bila je to edin
stvena manifestacija nezlomljive življenjske sile na
šega naroda, ki ni klonil v dneh, ko so ga skušali 
izbrisati z najrazličnejšimi oblikami fizičnega nasilja; 
ki pa živi in hoče živeti tudi danes, ko njegov ob
stoj hočejo ugotavljati šele s posebnimi štetji.

Spominska slavnost je bila v vsakem oziru glasna 
priča našega obstoja, bila je odgovor vsem tistim, 
ki nas hočejo šele iskati. Posebne vrste dokaz živ
ljenja in ustvarjalne moči pa je bil nastop daleč 
nad 200 pevk in pevcev, ki so z bogatim sporedom 
slovenske narodne in umetne pesmi in še zlasti z bor
beno partizansko melodijo demonstrirali zvestobo 
narodu in materinemu jeziku, ljubezen do domače 
zemlje ter željo po mirnem in bratskem sožitju med 
narodi.

Kot zastopnik nekdanjih pregnancev je uvodoma 
spregovoril bivši deželni poslanec Janko Ogris st., 
ki je posebej pozdravil številne častne goste, med 
njimi zastopnika deželnega glavarja Sime deželnega 
svetnika Leopolda Wagnerja, zastopnika celovškega 
Škota dr. Kosfnerja msgr. Johanna Zimolina, jugoslo
vanskega generalnega konzula Bojana Lubeja, pred
stavnike bivših borcev, političnih zapornikov in pre
gnancev iz Slovenije, zastopnike koroških partizanov 
ter avstrijskih borcev za svobodo in žrtev tašizma, 
kakor tudi zastopnike slovenskih narodnih organiza
cij in žrtev fašizma iz Trsta.

Navzoči so se spomnili vseh ogromnih žrtev, ki jih 
je naš narod doprinesel za svoj obstoj; njihov spo
min so z žalostinko ,Žrtvam" počastili združeni mo
ški zbori pod vodstvom Foltija Hartmana. Temu spo
minu pa je veljata tudi zborna recitacija .Žrtvam iz
seljevanja", ki sta jo pripravita Milka Hartman in 
Lovro Kašelj, izvajala pa skupina dijakinj in dijakov.

O izvajanjih govornikov ter o bogatem pevskem 
sporedu poročamo posebej.

Svoj obstoj smo najbo!j živo 
izpričati prav tedaj, 

ko so misiiii, da nas ni več
GOVOR PREDSEDNIKA ZSO DR. FRANCIJA ZVVITTRA

Trpka zgodovina koroških Sio
vencev ima ie maio svetiih dob, ie 
*"aio svetiih dogodkov. Nasprotno 
*— skozi vso našo zgodovino se 
9'madijo težki udarci usode, kri
vice in huda boieča doživetja. 
Med najboij črne dni pa bomo v 
zgodovini brez dvoma šteii tiste 
spriiske dni, ko so na poveije po
divjanega šovinizma odpeijati z 
*odne grude ob Ziiji, v Rožu, na 
Gurah in v Podjuni, od visokih Ko
panj in sončnih Djekš tja do kapei- 
Mtih grap števiine naše družine sa- 
"*o zaradi tega, ker so ijubiie svoj 
jezik in ostaie zveste izročiiom svo
jih prednikov.

Težko je danes ob tridesetietnici 
spomina na ta strašni dogodek opi
sati občutke posameznikov in trp
ljenje naroda. Pretresijiva resnič
nost je biia, kot mnogokrat v zgo
dovini, tudi tokrat siinejša od naj
izvirnejše tantazije. Že spomin na 
*o dogodek navda čioveka z grozo 
Oad podivjano čiovečnostjo du
hovnih očetov tega nasiija, s trpe
čim sočutjem za izseijeniške žrtve 
In danes še prav posebno z uporno 
jezo zoper porušeno ravnotežje v 
"tedsebojnih čioveških odnosih.

Ce si pri tem predočimo zgodo
vinsko resnico, da so biii pobudniki 
*" izvajate) tega nasiija — in to je 
dokazano! — sodežeian), ki deio- 
n*o tudi še danes rovarijo med na- 

potem se nam vsa tragika izse- 
'jeništva, botj ko se odmika čas, še 
la:neje odkriva. Nedvomno da bo 
* enakim, če ne s še boi) presunja- 
ječim žarom govorita tudi tistim, ki 
H"! bo čas, iz katerega je zrasia, 
Popotna zgodovina.

P'av zaradi tega se mi zdi važ- 
j*o, da danes pozovemo naše mia- 
*e iiterate, da se pogiobijo v to 
agedijo in napišejo o tem našem 
arodnem trpijenju tekst, ki ga še 
odno nimamo. Prav tako važno 

Po je, da bi nekdo znanstveno pro

učit to dobo in njena ozadja, da bi 
biio vse ohranjeno — ne zato, da 
bi nas grenki spomini navdajati z 
maščevaino miseinostjo in nas raz
dvajati, marveč zato, da bi vse to 
prerasio v nekakšno spoznavno 
sporočiio, da v maiem narodu prav 
tako in morda še boij kot v veiikih 
vzpiapotajo piameni največjega 
junaštva ter ijubeznt do rodne zem- 
ije, do zapuščine, ki smo jo pode
dovati od tridesetih in več rodov. 
Saj vendar ne moremo mimo spo

minov na trpijenje v izseijeniških in 
koncentracijskih taboriščih, ne da 
bi se hkrati spomnit) junaške borbe 
naših partizanov, ki so nam viivaii 
upanje in vero v zmago pravice in 
resnice!

Obujati ie spomine pa je prema- 
io; obujati moramo v nas tudi tisto 
izseijeniško zavest in ziasti spozna
nje, da je svoboda naroda v nje
govi moči in da se je za narodni 
obstoj in razvoj treba vedno znova 
boriti. Tega se moramo zavedati

temboij, ker smo biii prav v zadnjih 
ietih in smo tudi danes v teh dneh 
ponovno priče, da so še vedno na 
deiu siie, ki so nas že enkrat po- 
gna!e z zemije in ki bi nas rade 
končno uničiie.

Tako smo biii ob SO-ietnici pie- 
biscita konfrontirani z dejstvom, da 
je .Karntner Heimatdienst" javno 
pozivat na genocid; te dni pa v 
zvezi z našimi zahtevami po popot
ni uresničitvi dotoči) čiena 7 držav
ne pogodbe .KBrntner Nachrich- 
ten" sprašuje, zakaj se vendar ne 
odseiimo v Jugosiavijo, češ, da bi 
se Koroška samo veseiiia nad po
kojem in mirom. Koroški Siovenci 
z vso odiočnostjo protestiramo pro
ti takemu izzivanju in hujskanju, ki 
ga ne prepoveduje te § 5 čiena 7, 
marveč tudi konvencija o čioveko- 
vih pravicah.

Brez dvoma to niso sptošni po
javi niti ni to mišijenje večine. Na
sprotno, demokratične siie in ziasti 
miadina za taka izzivanja nimajo 
razumevanja. Toda to je mišijenje 
tiste giasne druščine v tako imeno
vanih domovini zvestih zvezah, ki 
je vzeta v zakup ..koroško vpraša
nje" in mimo katere do danes še 
nobena viada ni upaia spoprijeti 
se z boij kočtjivimi vprašanji naše 
narodnostne skupnosti, kot so tor- 
maino, svobodno deiovanje naših 
društev, nastopanje naših pevskih 
zborov, gojitev foikiore in morda 
še dodeiitev skromne podpore za 
naše kuMurno-prosvetne dejavnosti.

Koroški Siovenci pa nismo mu- 
zeaino društvo ati foikiorni rezer
vat, marveč živo tjudstvo z vsemi 
potrebami sodobne družbe, ki ter
ja in zahteva tudi na zunaj prizna
nje in upoštevanje! Zato naj bo 
danes, ob spominu na izseiitev 

(Da/je na <?. stranJ)

priložnostImamo zgodovinsko
da zagotovimo bodoči obstoj vseh Korošcev

Kot zastopnik deželnega glavarja Sime se je spomin
ske slavnosti udeležil deželni svetnik Leopold Wagner, 
ki je udeležencem prireditve tudi spregovoril. Uvodoma 
je spomnil na čas pred tridesetimi leti, ki je bil čas na
silja in absolutne diktature, ko so podobno nesrečo, 
kot so jo na lastni koži občutili slovensko govoreči de
želam, doživele številne narodnostne skupnosti v Ev
ropi.

Izhajajoč iz načelne obsodbe takih dogodkov je dežel
ni svetnik Wagner potem spregovoril o sodobnih pro
blemih. Poudaril je, da je na srečo danes mnogo ljudi, 
ki bodo napravili vse, da se časi nasilja in osebnega 
preganjanja nikdar več ne bodo ponovili. Prizadevanje, 
da z dejanji zagotovimo mirno bodočnost, združuje da
nes ne le narode, marveč tudi narodnostne skupnosti. 
Naša dolžnost pa je, da ohranimo časten spomin vsem 
tistim, katerih žrtve so utrle pot miselnosti strpnosti in 
medsebojnega razumevanja.

Kljub tej obveznosti pa moramo biti tudi priprav
ljeni skrbeti za to, da današnjih političnih dejanj ne 
bo zasenčila preteklost. Po drugi svetovni vojni so pri
zadevanja koroške politike in, kakor smo prepričani, 
večine ljudi v tej deželi usmerjena v to, da bi odnose 
med ljudmi in skupinami prebivalstva postavili na no
ve temelje združenega delovanja za skupno domovino 
Koroško. Kljub različnim pogledom in mnenjem je ne
sporno dejstvo, da koroško prebivalstvo ne glede na 
to, kakšen jezik govori, vodijo isti občutki, namreč 
tukaj skupno živeti in delati za čim lepšo bodočnost.

Govornik je potem omenil člen 7 državne pogodbe 
in ugotovil, da ta člen preveva sodobni duh sporazu
mevanja. Opozoril je na prizadevanja Avstrije za iz
vajanje določil državne pogodbe in dejal, da je pri tem

dosegla že lepe uspehe. Opozoril je na šolsko ureditev 
(„že prijava enega samega učenca zadostuje, da mu je 
zagotovljen pouk tudi v slovenskem jeziku"), slovensko 
gimnazijo (katere lastno poslopje je v gradnji), kme
tijsko solo v Podravljah (ki je dobda pravico javnosti 
ter finančno podporo dežele) ter pospeševanje sloven
skih kulturnih in drugih organizacij.

Ko je spomnil na zadnji kontaktni razgovor na Du
naju, je deželni svetnik Wagner naglasil, da so tudi še 
odprta vprašanja slovenske narodnostne skupnosti na 
Koroškem, v prvi vrsti vprašanje dvojezičnih topograf
skih napisov, kot jih določa državna pogodba. Nimamo 
namena, da bi to obveznost zanemarjali, je dejal go
vornik, hkrati pa opozori) na težave, s katerimi se sre
čavajo pri reševanju tega vprašnja. „ Razumljivo manj
šina ne bo od vsega začetka zadovoljna s tem predlo
gom za rešitev vprašanja dvojezičnih topografskih na
pisov, čeprav ima ie-ta stvarno osnovo in smo prepri
čani, da predlagana rešitev predstavlja za vse sprejem
ljivo srednjo pot. Zato upamo, da bo predlagana rešitev 
po ustrezni informaciji in diskusiji v najširših krogih 
koroškega prebivalstva deležna razumevanja in prizna
nja. Upamo, da bomo to razumevanje in priznanje do
segli povsod v naši deželi; s tem bomo skupno zago
tovili miren razvoj in mirno bodočnost. Vsi skupaj ima
mo enkratno zgodovinsko priložnost, da zagotovimo 
iskreno in, kakor mislimo, tudi pravično podlago za 
bodoči obstoj vseh Korošcev."

Svoja izvajanja je deželni svetnik Wagner zaključil 
z ugotovitvijo, da hi nas morale hude izkušnje iz prete
klosti napotiti k temu, da smo v prvi vrsti Korošci, ki 
si v vsakem položaju medsebojno pomagamo, imamo 
medsebojno razumevanje in se skupno trudimo, da 
ustvarimo za vse znosne pogoje življenja.
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[ Naš narod }
[ je zdržat tudi! 
[ najhujše ]
! obdobje ]
= V imena Zveze zdraženj E
g borcev narodnoosvo/?odi/ne = 
E vojske S/ovenije in /agos/avije E 
E je na s/avnosti spregovori/ E 
= predsednik komisije za medna- E 
E rodne zveze pri repak/iškem E 
E odbora ZZB NOV V/adimir E 
E 3enk, ki je med dragim deja/.* = 
E Z zadovo/jstvom smo pre- E 
= je/i vaše vaki/o, da se ska- E 
E paj z vami spomnimo tisti/? za E 
= naš narod najtemnejši/? dni in = 
E počastimo spomin oni/?, ki so š 
E da/i svoje najdražje, svoje živ- E 
E /jenje za to, da se mi danes E 
= /a/?ko svobodno sestajamo in S 
E de/amo.
E V Evropi in na sveta je še = 
= vedno dosti taki/?, /n mis/ijo, E 
E da so v tem veka še mogoči E 
E dogodki, kakor so /?i/i tisti S 
E pred tridesetimi /eti. Na srečo E 
= pa je vedno več tisti/?, ki mis/i- E 
E jo dragače, da Z?rez svobode ni = 
Š mogoče živeti in da je zatira- E 
E nje dragi/? prežive/a stvar. E 
Š Do/žnost nas vse/? je, da to po- E 
E vemo predvsetn m/adini, ti- E 
E stim, ki /?odo za nami vodi/i E 
E asodo našega naroda.
E 5/ovenska zgodovina v 7-/00 E
E /eti/?, odkar živimo na tej zem- E 
E /ji, je Z?i/a vedno težka, toda E 
E ma/i trdoživi s/ovenski narod je E 
Š vzdrža/, vzdrža/ tadi najkajše E 
E o/?do/?je, 2. svetovno vojno z E 
E vsemi njenimi grozotami. Da- E 
E nes živi s/ovenski narod Z?o/j = 
E kot kdaj prej po/no živ/jenje E 
E in /a/?ko trdimo, da je v zad- = 
E "ji/? trideseti/? /eti/? preskoči/ E 
E sto/etja. /ttgos/avija gradi da- = 
= nes /?amano socia/istično draž- = 
E /m ter je dos/eden privrženec E 
E neavrščenosti, /?oja za mir in = 
E mirno reševanje vse/? sporni/7 E 
E vp?*ašanj v sveta. Z vsemi si- E 
E /ami se /?ojaje za g/okoko č/o- E 
E večanska nače/a, za nevmeša- E 
S vanje in neodvisnost držav in E 
E narodov ter g/okoko veraje, da E 
E mi/ijonske množice po vsem E 
E sveta, ki so se oprede/i/e za to E 
E idejo, predstav/jajo si/o, P; je E 
E ni/?če več ne tnore negirati.
E Na /ansko/etni ve/ičastni E 
E pros/avi dneva s/ovcnt/dZ? pre- E 
E gnancev je M s pose/?no /isti- E 
E "o prog/ašen vsako/etni 7. ja- E 
E /ij kot spominski dan s/oven- E 
E ski/? pregnancev, na grada v E 
E Brestanici pa odprt mazej, ki = 
E dokamentarno kaže pote/? do- = 
E godkov v tisti do/?i. 57ovenci E 
E smo /?i/i prvi narod, /n je o/?- E 
E čati/ množično nasi/je, /ho so Š 
E ga zd?ažene temne si/e /ašizma E 
E in nacizma o/?sodi/e na iztre- E 
E kitev. Bamo janaški odpor s/o- E 
E venskega in vse/? jagos/ovan- E 
E sk;k narodov je prepreči/ te E 
E nakane. 7"o moramo vedno E 
= znova povedati vsema sveta in E 
E predvsem naši m/adini, kajti = 
E svo/?oda je samo ena, nede/ji- § 
E va. Zn nikdar več ne smemo E 
= dovo/iti, da /?i naši otroci do- E 
Š ziv/ja/i asodo svoji/? staršev. E
HttmtmmmmmmttttmttmtummmmmtmtmtmHtt
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OBtSK PREDSEDNtKA JUGOSLOVANSKE VLADE NA DUNAJU:

Rešitevvseh manjšinskih vprašanj
b! pomembno prispevata k razvoju sodeiovanja in odnosov

PrejJnji (eden je bii — kakor smo kratko ie poročati — na uradnem obisku v Avstriji 
predsednik zveznega izvrJnega sveta SFR Jugosiavije Džema! Bijedič. Na obeh straneh 
je biio ie pred obiskom tn z!a:ti med avstrijsko-jugosiovanskimi razgovor! vedno spet 
poudarjeno, da je (udi (o srečanje voditnih pred:(avn)kov obeh driav izraz dobrih in 
prijateijskih odnosov med Avstrijo in Jugo stavijo. Prav (ako pa $o nagiasiti ieijo, da 
b) medsebojno sodeiovanje v bodoče ie pogiobiii in raziiriii, v prepričanju, da odnosi 
med sosednimi državami — kakor je izrecno poudari! predsednik Bijedič — nikdar ne 
morejo biti (ako dobri, da jih ne bi mogii ie izboijiati.
Viden izraz te žeije po razširitvi sodeio

vanja sta brez dvoma oba avstrijsko-jugo- 
siovanska sporazuma, ki sta bita podpisana 
med obiskom predsednika Bijediča na Du
naju. Po eni strani gre za sporazum o go
spodarskem, industrijskem in tehničnem so- 
deiovanju, ki med drugim predvideva usta
novitev mešane komisije na viadni ravni; 
drugi sporazum pa se nanaša na sodeiova- 
nje v kuituri, znanosti in izobraževanju, kjer 
bodo sporazumno sestaviti konkreten pro
gram sodeiovanja, poieg tega pa začeti 
pogajanja za skienitev sporazuma o med
sebojnem priznavanju maturitetnih spričevai 
in visokošoiskih diplom.

Nadatje so se sporazumeti o nadatjevanju 
pogovorov za ureditev vprašanj vrnitve kut- 
turnih dobrin in arhivov, ki jih je Avstrija 
dotžna vrniti Jugostaviji. Prav tako sta dete- 
gaciji obravnavati tudi pereča vprašanja v 
zvezi z jugostovanskimi detavci v Avstriji 
ter sta se obe strani sporazumeti, da bodo 
pristojni dejavniki v Avstriji poskrbeti za do- 
stedno spoštovanje tozadevnih meddržavnih 
sporazumov.

Predmet razgovorov so razumtjivo bita tu
di pereča mednarodna vprašanja ter so 
predstavniki avstrijske in jugostovanske vta- 
de izraziti zadovotjstvo gtede sodeiovanja 
obeh držav na mednarodnem področju, zta- 
sti v vprašanjih, ki so sptošnoevropskega in
teresa. izraziti so skupno žetjo, da bi s po- 
titiko mirotjubnega sodetovanja prispevati 
k okrepitvi miru v Evropi. Obe strani sta se 
— kakor je ugotovtjeno v zaktjučnem spo- 
ročitu — strinjati, da je treba podpreti tež
nje popuščanja napetosti v vseh detih Ev
rope, kar je v interesu utrjevanja varnosti 
in svetovnega miru, pri čemer sta izhajati iz 
prepričanja, da je mir v Evropi nedetjiv.

izredno važno vtogo pri razgovorih na 
Dunaju je igrato vprašanje stovenske in hr
vaške narodnostne skupnosti v Avstriji. Na 
to vprašanje sta že v izjavah za tisk opo
zorita tako predsednik Bijedič kakor kanc- 
ter dr. Kreisky, ki sta oba nagtasita potrebo 
po reševanju manjšinskih vprašanj v sodeto- 
vanju in sporazumno s prizadeto manjšino. 
Pri razgovorih samih so manjšinskim vpraša
njem prav tako dati poseben poudarek. 
Predsednik Bijedič je izrecno poudarit, da 
manjšine ne smejo biti predmet spora, tem
več vzvod tesnejšega sodeiovanja. Opozo
ri! je, da je v pretekiosti ravno zaradi odia- 
šanja pri sprejemanju rešitev prišio do za
stojev v odnosih med državama. Prav zara

di tega je zdaj z zadovoijstvom ugotovi!, 
da se je avstrijska viada iotiia ukrepov, ki 
na) ob sodeiovanju in sporazumno z manj
šino privedejo do njene enakopravnosti, za
ščite in nemotenega razvoja. Kancter Krei- 
sky pa je gtede manjšinskega probtema v 
gtavnem navajat vprašanja, ki so bita ob
ravnavana na nedavnem kontaktnem raz
govoru s predstavniki koroških Slovencev. 
Gtede vtadnega načrta o dvojezičnih napi
sih je izjavit, da je trdno odtočen to zamiset 
izpetjati, čeprav se zaveda, da obema stra
nema — stovenski manjšini in nemško go
voreči večini —ne bodo mogti ustreči. Za
vzet pa se je tudi za ustanovitev statnega 
komiteja za stike z manjšino.

Predsednik jugostovanske vtade je med 
svojim bivanjem na Dunaju sprejet detega- 
cijo koroških Slovencev in gradiščanskih Hr
vatov; o tem sprejemu poročamo posebej. 
V skupnem avstrijsko-jugostovanskem sporo- 
čitu, ki je bito objavtjeno ob zaktjučku obi
ska, pa je gtede manjšinskega vprašanja re
čeno: .Čtovežki stiki v obmejnih področjih 
se v skupno zadovoijstvo še naprej razvi
jajo v duhu dobrega sosedstva. S tem v zve
zi sta obe strani poudarit), da imata stoven- 
ska in hrvaška manjšina v Avstriji pomemb
no povezovaino funkcijo v stikih med sosed

nima državama, Jugostovanska stran je po
udarita, da bi rešitev vseh vprašanj iz živ- 
ijenja siovenske in hrvaške manjšine v Av
striji iahko pomembno prispevata k razvoju 
spiošnega sodeiovanja in odnosov. Jugosto- 
vanska stran je pozdravita pripravtjenost av
strijske zvezne vtade, da bo sporazumno s 
predstavniki manjšine njihovim pravicam še 
naprej posvečata posebno pozornost. Av
strijska stran je tudi tokrat poudarita, da bo
do interesi in razvoj manjšine detežni statne 
skrbi in podpore."

Na Dunaju je predsednika Bijediča in nje
govo spremstvo sprejet tudi zvezni predsed
nik Jonas, sicer pa je jugostovanski gost 
obiskat še partament in dunajski magistrat 
ter si ogtedat razne zanimivosti mesta. Na 
predtog predsednika Bijediča so se pred
stavniki obeh držav sporazumeti za redne 
tetne sestanke vtadnih predstavnikov, kanc
ter Kreisky pa je sprejet povabito za obisk 
v Jugostaviji.

Ob povratku s tridnevnega uradnega obi
ska v Avstriji je predsednik Bijedič izjavit, 
da ,se vračamo iz prijateljske Avstrije za- 
dovotjni z rezuttati obiska in z razgovori*. 
Omenit je gtavna vprašanja teh razgovo
rov in dejat, da sta detegaciji posvetiti veti- 
ko pozornost med drugim tudi potožaju sto
venske in hrvaške manjšine. .Zavzeti smo 
se za uresničevanje pravic naše manjšine in 
smo zahtevati zanjo popotno zaščito in u- 
strezne pogoje za njen razvoj," je posebej 
poudarit predsednik Bijedič in dodat, da so 
avstrijske obtasti zagotovite podporo za 
razvoj koroških Stovencev in gradiščanskih 
Hrvatov.

Predsednik jugostovanske viade
spreje! predstavnike siovenske in hrvaške manjšine

Predsednik zveznega izvršnega sveta SFRJ Bijedič je med svojim uradnim obiskom 
na Dunaju spreje! tudi skupno deiegacijo koroških Stovencev in gradiščanskih Hrva
tov. V detegaciji so biti za Zvezo siovenskih organizacij na Koroškem predsednik dr. 
Franci Zwitter in čian odbora Avguštin Maie, za Narodni svet koroških Stovencev pa 
predsednik dr. Joško Tischier in čtan odbora Karet Smote; s hrvaške strani pa so biti 
v detegaciji predsednik Hrvaškega kutturnega društva Leo Stubič in dr. tvo Miitter ter 
državni postanec Robak in dežetni postanec Probst.

Med sprejemom je predsednik Bijedič obvestit predstavnike obeh manjšin o razgo
vorih s kancterjem Kreiskim in o tem, kakšen pomen je bit v razgovorih dan vtogi 
manjšin v zbiižanju med obema državama. Pojasni) je jugostovanske pogiede na manj
šinska vprašanja in poudari!, da je Jugostavija žeto zainteresirana za dostedno izpoi- 
njevanje pravic manjšin in za njihov nemoten vsestranski razvoj, kajti prav urejanje 
odprtih manjšinskih vprašanj bo brez dvoma vpiivaio na dobre odnose med drža
vama.

Predstavniki koroških Stovencev so seznaniti predsednika jugostovanske vtade s 
potožajem stovenske manjštne na Koroškem tn s svojim! pogtedi na reševanje njihovih 
vprašan). Pozdraviti so nekatere konkretne korake v zadnjem času in še posebno z 
zadovoijstvom vzeti na znanje zamiset o ustanovitvi statne komisije za stike z manj
šino. Nasprotno pa so ugotoviti, da ne morejo pristati na viadni predtog giede dvoje
zičnih napisov, ter poudariti, da je to zanje tahko te prvi korak k reševanju tega vpra
šanja.
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Četrt&ofo srečddje ^4dc/fr;% 

Are/s&egc s prfdstdfdZ&Z s/ot:ed- 
d4rO(/dOStde S&KpdOStZ dd A*0- 

ro%f7M ;e fdes/o v ce/oted &o?M- 
p/e&s prZzct/evcd;, (/d /d de&d^o 
HresdZčZ/Z i/o/oč/^e 7. č/edd (/rždf- 
de pogoje, de^d; dotiosf/. Pred
vsem ;e Z:ddc/er ddče/do prZvo/Z/ 
v KSfddovZtev pose/megd odZtord 
d/;* ^omZsZje zd zvezo, U 7*: se red
no K^vdrjd/d z fdddjsZds&o pro- 
ZdeiddtZ^o, sestdv/jd/Z pd dd; /d gd 
predseddZ^ v/dde, predsfdvd/^Z 
prZzddet/Z: diZdZstrstev, predstdVdZ- 
&Z &oro%e deže/ne v/dde Zd pred- 
StdVdZ^Z IdddjŠZde.

Po ZzjdVd/i, U ;Z/: ;e (Zd/ ^oro- 
%Z deže/dZ g/dvdr ^Zmd po sesfdd- 
&M, /*o(Zo Zzved/Z pred/og o dvo- 
jezZčdZ/: ddpZsZ/: v 203 ^rdjZ/:, /eot 
;e to ose^do pred/ožZ/, verjetno že 
/etos, čeprdv se mddjšZdd s tem Me 
strZdjd. /Ved/og, dd; /<Z pr/ deže/dZ 
v/ddZ dstddovZ/Z poseben s/oveds^Z 
re/erdt zd ^d/ticdo-prosvetdo dc- 
/o, /;Z Z?Z s^r/se/ zd ^oordZddcZjo Zd 
Zd potrebe diddjšZde dd tem pod- 
roč;t(, nZ prodi/, čeprdv so gd 
predsfdVdZ/tZ /toroš^Z/i ^/ovedcev 
<Zo/?ro Mteme/;Z/Z. 5'Zeer pd Md/ 
dve(Z/<d (ZvojezZcdZ/? MdpZsov — 
^or gd pre(ZvZ(Zevd ^orosA:Z (Zežc/- 
nZ Mdčrf, Zd o(Zo/*rdVd (Zr. /freZs^p 
— poweMZ/d, ^or so(ZZ (Zeže/nZ g/d- 
Vdr, ne^dMen vr/)dMec „pd^e:d", 
^Z zd(Zevd (Zvo/ezZcMosf v :<rd(ZZA,

so/d/: /M so(ZZščZ/:. A/dd/š/dd Mdj /(Z 
(ZoMd fd<ZZ zvezMd sre(/sfvd ^of 
powoč svo;Zw orgdMZzdcZ;dw.

y4fstrZ;s^d v/d(Zd /e po^eM:fd^e7M 
zdvrdZ/d ferZ;orZd/no Mdče/o prZ 
posrdv/;dM;d (Zvo;ezZčwZ/: MdpZsov. 
^e več. V ^Zs:vd nZ wZ:Z pnprdv- 
/;eMd pogd)drZ se z MMM;šZno o šre- 
vZ/d 203, ^Z so gd — fd^o vsd;
/?dZC --- (ZoMZ Z ZzrdČMMOM! po
/;d(Zs^ew srer;d Zz /etd Z96Z Zd sZ- 
cez Zd^o, (Zd so vze/Z v poštev 
/rrd;e, ^;er se ;e 20 ot/stot^ov pre- 
/?Zvd/eev Zzre^/o pzZ Mdve(Z/^Z o/?- 
čevd/wegd ;ezZ/?d zd ^oMtZ-ZMdcZ/o 
s/oveMs^o-Mew!Š^Z d/Z Mewš^o-s/o-
VeMS^Z, M!e(/teM! ^O SO ^OTM/dUd-
cZ/e z „vZd(ZZš", Md/Zrž po „Mdsve-

td" /VeZwdt(ZZ('MStd, pOVSCTM Zzpd- 
stZ/Z, (Zd we Z^Z, ^ot ;e oweM;edd 
o:gddZzdcZ;d opozorZ/d ^ddc/er;d v 
pose/^dZ /<rzo;dv^Z, „popdčZ/Z ZMd- 
čd/ (Zeže/e Zn ogrozZ/Z prZ/:o(/-
MOSt" .. .

Deže/nZ g/dvdr 5Ztdd ;c td(/Z po- 
/:Ztc/ z Zz;dvo, (Zd de ddtderdvd/o 
(Zvo;ezZčdZA ddpZsov dvestZ v do-

/*edZ večp o/*čZdZ, prZ četder ;e — 
^d&or poročd /7/eZde ZeZtddg — 
posede; odtedZ/ Porov/;e, 2e/ezdo 
Xdp/o Zd P/ZZ?er&. 5'dw sezddtd 
prZ/?0(Zdp/? „(Zvo;ezZčdZZ?" ^rd;ev 
drd(Zdo še dZ o^)dv/;ed, pdč pd 
gd /<o ?ddd;šZdd ^dtd/d pre;e/d. 
(Afe(Ztew ;e Z?Z/ sezdddt, ^d^or swo 
pozočd/Z zd(Zdpč, že rdzpos/dd — 
op. dre(Z.)

Po/dzed, AZ std ;o o/^e osret/d/Z 
orgddZzdcZp ^oroš^Z/: 5/ovedcev
Zzre^/Z (Zeže/detdd g/dvdt/d že po
pre;, se ;e potewtd^cw dresdZčZ/d.* 
(Zvo;ezZčde ddpZse dd; /?Z (Zo/^Z/Z 
svoje tdesto — /:;er /<Z pdč sprego- 
vorZ/d ZzvZrdd dvstrZ/s^d 4/dsZjZ- 
^dcZjd o o/^čevd/dedt jezZ^d v o-

^vZrd 20 o(Zstot^ov — fdddjšZ ^rd- 
;Z zddd; o^rdjdZZ) Zd so(ZdZ/: sre(ZZšč 
Zd še to po dtoždostZ osdtd/;edo, 
^ot de^d^šdZ otoč^Z jezZ^ovdegd 
getd, s čZdter /<Z potr(Z(7Z tezo dc?d- 
š^oddcZodd/ZstZčdZ/? drogov, (Zd 
tdddjšZdd sp/o/: de žZvZ dd strdje- 
ne?d jdždo^oroš^edt ozew/;d. 7*d- 
^d „rešZtev" dd; ^Z (ZožZve/d ee/o

pospešedo proeeJdro, de g/e(Ze dd 
dgovore prZzd(ZetZ/:.

Že več^rdt (/os/e; s?do odtedjd/Z 
tZstZ o(Zstdve^ 7. č/edd, ^Z govorZ 
o (Zvo;ezZčdew ozew/;d v o^vZrd 
dprdVdZ/: o^rdjev, Zd opozorZ/Z, (Zd 
;e /e-td po dvstrZjs^ed! prdvdedt 
Zzrdzos/ovjd dtogoče rdZddtetZ sd- 
:do ^ot o/(čZde, &ot dd;wdd;še d- 
prdvde edote, rde(Zte:d /to so so(ZdZ 
o^rdjZ td(ZZ že sddtZ po se/*Z (Zo- 
vo/; jdsdo (ZejZdZrddZ. Z7dže, (Zd 
swe;o v Ce/ovcd Zd dd Ddddjd prZ 
dve/;dv/;ddjd 7. č/edd po 77 /etZ/: 
to/dtdčZtZ td (Zo/očZ/d — po svoje 
Zd pote?n še wor(Zd sprejetZ Zzvr- 
šZ/dZ Zd&od (Zo(Zdtdo ^ pogo(Z/^Z, 
čeprdv je v /<ZstVd v ddsprotjd z 
djo. Z^d^o ddj ocedZdto td^o .re- 
šZtev"f

/(oroš^Z (Zeže/dZ g/dvdr je dd 
Ddddjd o/dedZ/, t/d se /^o z(Ze/ 
pre(//og edZ strddZ prewdj/:ed, (Z;d- 
gZ pd preve/Z^, ved(Zdr (/d „dpd, 
(Zd /?o rdZddt dtočdejšZ". Pogo^d 
je vse^d^or pre(Zvsedt (Ze/o rdzd- 
dtd, djedo Zzvdjddje pd stvdr čd- 
stZ (Zeže/e, /:Z jo je spreje/d. /7d^- 
šed ^rdzdtd" ddj še terjddto o(Z 
dMdjšZde, ^Z je čdtZ/d ddčrtde, rd- 
zdws^e, ze/o rdZdws^e rdZddro(/o- 
vd/de poteze ve/Z^odedtš^Z/: dro
gov to/Z^o (Zeset/etZj dd /dstdZ/: 
p/ečZ/: Zd gd še čdtZ v set/ddjZ tZpZč- 
dZ ^oroš^Z dtdtos/erZf
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POTRJENA TEZA O OTOČKIH

POSmOKKDSVKl!
RiM. — Lani so se na vseevropskem sre

čanju borcev v Rimu sporazumeli, da bodo 
vsako leto 15. aprila po vsej Evropi obha
jali dan borca. Eden izmed namenov te 
proslave je v tem, da bi evropsko javnost 
opozorili na vse strahote vojne in zlasti 
mladino pozvali, naj živi v miru in slogi v 
današnjem svetu, rešenem vojnih strahot. 
Letos so dan borca prvič obhajali v mnogih 
evropskih državah. Pri nas v Avstriji so 
organizacije bivših borcev za to priložnost 
obiskale zveznega kanclerja ter mu izročile 
poseben .poziv za mir, varnost, sodelova
nje in prijateljstvo", v katerem bivši borci 
pozivajo vse narode, da pomagajo graditi 
miroljubno Evropo kot pogoj za mir v 
svetu. V zveznih deželah pa so take po
zive izročili deželnim glavarjem.

SANTtAGO. — V čilskem glavnem me
stu se je prejšnji teden začela tretja konfe
renca Združenih narodov za trgovino in 
razvoj (UNCTAD). Na konferenci sodelu
je okrog 3000 delegatov in gostov iz 142 
držav. Na otvoritveni svečanosti je govori! 
tudi glavni tajnik OZN Waldheim, ki je 
opozoril tudi na navzočnost LR Kitajske, 
kar da je velikega zgodovinskega pomena, 
saj je svetovna konferenca za trgovino in 
razvoj zdaj postala največja in najbolj uni
verzalna medvladna organizcija na svetu.

CAPE KENNEDY. — Zadnjo nedeljo so z 
ameriškega raketnega oporišča Cape Ken- 
nedy izstrelili na pot proti Luni vesoljsko 
ladjo „Apollo 16" z vesoljci Youngom, 
Mattinglyjem in Dukom. Po načrtu je bil 
za včeraj predviden pristanek na Luni, kjer 
naj bi dva člana posadke napravila danes 
in jutri skupaj tri .sprehode" po površini 
Lune. Jutri naj bi vesoljska ladja spet vzle
tela z Lune ter v petek prihodnji teden spet 
pristala na Zemlji.

LJUBLJANA. — Avstrijski generalni kon
zul v Ljubljani dr. Heinrich Riesenfeld je 
prejšnji petek obiskal predsednika Sloven
ske akademije znanosti in umetnosti Josipa 
Vidmarja ter mu čestital k ponovni izvolit
vi za predsednika najvišje slovenske znan
stvene in umetnostne ustanove. V daljšem 
pogovoru sta razpravljala tudi o sodelova
nju na znanstvenem področju med obema 
deželama.

VATtKAN. — V zadnjem času je večkrat 
slišati o možnosti, da bi se papež Pavel VI- 
septembra letos, ko bo dopolnil 75 let, u- 
maknil s položaja poglavarja rimskokato
liške cerkve. Vatikanski krogi so te vesti 
zavrnili kot neutemeljene, kljub temu pa 
nekateri listi že pišejo o morebitnih nasled
nikih sedanjega papeža. Glasovi o morebit
nem odstopu papeža temeljijo predvsem na 
domnevi, da bi papež moral odstopiti, ko 
bo star 75 let, ker je to maksimalna starost
na doba, ki jo je Pavel VI. sam določil za 
odstop škofov z vodilnih položajev v cer
kveni hierarhiji. V Vatikanu pa k temu 
pravijo, da odloka glede škofov ni mogoče 
uveljavljati tudi za papeža, zlasti ne, ker 
tudi papež praktično izključuje kardinale 
šele tedaj, ko so stari 80 let.

DUNAJ. — Dunajsko porotno sodišče je 
bivšega sodelavca nacističnega zločinca 
Eichmanna Franza Novaka obsodilo na se
dem let strogega, poostrenega zapora. So
dišče ga je spoznalo za krivega, da je leta 
1944 na Dunaju in na Madžarskem organi
ziral transporte Židov v taborišče smrti 
Auschwitz. Krivdorek so porotniki izglaso
vali s sedmimi glasovi proti enemu, z istim 
razmerjem glasov pa so zavrnili tudi mož
nost, da je Novak ravnal v sili in le na po
velje. Sodišče je upoštevalo pet let in devet 
mesecev preiskovalnega zapora, vendar js 
Novak vložil proti obsodbi priziv.

NEW YORK. — Ugledni ameriški lis* 
New York Times" je spet ostro kritiziral 
ameriško vojskovanje v Vietnamu ter js 
Nixonovo ponovno stopnjevanje vojn*- 
imenoval .zlovešč spomin" na Johnsonovo ' 
drago in jalovo posredovanje, ki se je za
čelo leta 1965. List poudarja, da je z^ 
Američane ključno vprašanje, ali je zanj" 
življenjsko pomembno, da ohranijo seda
njo protikomunistično vlado v Južnem 
Vietnamu, oziroma, ali je tak cilj dovob 
tehten, da upravičijo visoko ceno in veliko 
tveganje, ki ga prinaša nadaljnje stopnje
vanje vojne. V odgovoru, ki ga daje list na 
to vprašanje, ugotavlja, da združeni Vie(j 
nam pod komunistično vlado ne bi pomenu 
nikakršne nevarnosti za Ameriko. Ponovno 
bombardiranje Severnega Vietnama pa ime
nuje list .groteskno perverznost ameriŠk^ 
moči".

KAtRO. — Egipt in Libija se pogovarja
ta o možnostih za zgraditev prve jedrske 
elektrarne v arabskem svetu. To elektrarno 
naj bi obe državi gradili s skupnimi sred
stvi in bi bili potem tudi povezani z is*f 
električno mrežo. Jedrska elektrarna bi p*' 
spevala k izboljšanju življenjske ravni ^ 
obeh državah, gospodarstvu pa pomaga^' 
da ne bi zaostajalo za modernim tehnolo' 
škim razvojem.
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ZVGStobO fliSrodU Moramo utrjevati 
* z!3stim materinščini medmiadno
Trideseti obietnici izseljevanja koroških Slovencev je bi! posvečen 
tudi letošnji občni zbor Zveze slovenskih izseijencev, na katerem so 
se zadnjo nedeijo zbrati predstavniki izseijeniških družin. Prišii so stari, 
osiveii očanci, ki so pregnanstvo doživijaii kot dozoreti možje; prišta 
te srednja generacija, ki so jo dogodki pred tridesetimi ieti kruto iz
žgati iz brezskrbnega otroštva; navzoča pa je bita tudi današnja 
mladina, ki sama ni izkusita grozot tistih časov, pa je odtočena, da 
ohrani živ spomin na teta trptjenja ter ostane zvesta narodnim idea
lom, za katere so moraii njeni predniki doprinašati ogromne žrtve.
Spominu žrtev, doprinešenih v 

boju za obstoj našega naroda, je 
veljala uvodna komemoracija, v 
kateri so se zbrani izseljenci spom
niti svojih umrlih sotrpinov. Na 
temne dni v zgodovini našega na
roda, ko so narodni nasprotniki mi
slili, da je dozorel čas in da lahko 
začnejo uresničevati svoje zločinske 
načrte za tizično iztrebljenje koro
ških Slovencev, pa je v svojem po
ročilu spomnil tudi tajnik ZSI Rado 
Janežič, ki je poudaril, da so se 
bivši pregnanci zbrali na svojem 
tradicionalnem srečanju, „da kot 
Uve priče tedanjih dogodkov obu
dijo spomin — sebt in svojemu ijud- 
stvu, pa tudi narodu sosedu; kajti 
le tedaj, če bo ostat spomin na te
danjo dobo živ in neizbrisen, bo 
tudi uspeto, da bodo izkušnje iz 
Pretektosti optajate naša skupna 
prizadevanja za bodočnost".

Govornik je naglasil, da je bil 
Pred tridesetimi teti — 14. in 15. 
oprita 1942 — izveden prvi vetiki 
Val množičnega preganjanja za
vednih slovenskih družin na Koro
škem. Dokumenti iz tedanjih časov 
Pa pričajo, da je bil to samo zače
tek široko zasnovanega, skozi vsa 
leta po plebiscitni .zmagi v nemški 
"oči* * sistematično pripravljenega 
"ačrta za popolno likvidacijo naše
ga naroda. Da temu prvemu valu 
niso sledili drugi, še večji, se ima- 
rno zahvaliti edinole dejstvu, da je 
slovenski narod kljub smrtni obsod
bi, ki je bila izrečena tedaj nad 
njim, našel v sebi dovolj zdravih sil 
ter se je na celotnem narodnem o- 
Zemlju, na Koroškem enako kot na 
Primorskem in v Sloveniji, dvignil k 
aboroženemu uporu.

To je jasno potrdi) pred sodiščem 
bivši koroški gauteiter Rainer, ki 
Pa je zlasti tudi povedat, da so bili 
načrti za izselitev koroških Sloven
cev izdelani tukaj na Koroškem in 
da je glavno vlogo pri zbiranju po
datkov o Slovencih igral takratni 
Iteimatbund že od vsega začetka 
Svojega delovanja, ko je po ple

biscitu nastal iz prejšnjega Hei- 
matdiensta.

„Ma ta dejstva je treba opozar
jati vedno spet in spet. Tudi danes, 
kajti na Koroškem doživijamo spet 
stvari, ki nas utrjujejo v prepriča
nju, da je misetnost tedanjega Hei- 
matbunda živa še danes, čeprav so 
si njeni nositci nadeii nekoiiko dru
gačno obieko. Spet siišimo grožnje 
proti zavednim Siovencem in doživ
ijamo napade na njihove ustanove. 
Spet beremo umazane protisloven
ske pamtiete, katerih zakijučke je 
mogoče razumeti ie kot poziv, da 
je treba voditi točno evidenco o 
Siovencih — očitno v pričakovanju

nove priiožnosti za .obračun', kot 
so ga začeti že enkrat uresničevati, 
ko so pred tridesetimi ieti z enim 
samim zamahom več sto siovenskih 
družin oropati imetja in čioveškega 
dostojanstva ter jih pregnaii z rod
ne zemije."

Tajnik ZSI je omenil tudi najno
vejši vladni načrt glede dvojezič
nih napisov in ugotovil, da bi ures
ničitev tega načrta pomenila lega
lizacijo teorije, ki jo zastopajo naj
hujši nasprotniki Slovencev, nam
reč, da na Koroškem sploh ni več 
slovenske narodnostne skupnosti, 
marveč je tukaj kvečjemu še ne
ka izginjajoča mini-manjšina, in še 
ta živi razdrobljena le v nekaj 
majhnih odročnih vasicah. Kajti po 
sedanjem vladnem načrtu bi dvo
jezične napise dobila le posamez
na manjša naselja, ki ležijo dovoij 
daleč stran od prometnih žil in to
rej ni nevarnostit, da bi tamkajšnji 
napisi zbodli v oči kakšnega zvez- 
nonemškega turista; glede večjih

središč pa je seveda jasno, da mo
rajo ostati neomadeževana v svoji 
sveti večnonemški čistosti.

Čeprav je ta načrt, kakor je de
jal govornik, v posmeh vsaki pra
vični rešitvi tozadevnega določila 
državne pogodbe, pa se na Koro
škem najdejo ljudje, katerim je ce
lo ta naravnost izzivalno skromni 
poskus reševanja preveč širokogru
den. Atomiziranje naše narodne 
skupnosti z vse prej kot objektivni
mi ljudskimi štetji jim je premalo, 
hočejo nas še posebej šteti ter na
povedujejo nove nemire v deželi in 
grozijo z domovinizvestim odpo
rom.

..Koroški Slovenci smo vedno po
udarjati in poudarjamo tudi danes, 
da nas za izvajanje določila 7 ni 
treba šele iskati — ne z dvomljivi
mi ljudskimi štetji in še ziasti ne z 
ugotavijanjem manjšine, v katerem 
njegovi zagovorniki vidijo novo 
možnost zlorabljanja navidezno 
demokratičnega sredstva za svoje 
izrazito diskriminacijske in iikvida- 
cajske namene. Tudi pred tridese
timi ieti nas niso šeie iskaii, niso 
potrebovati nobenega .ugotavija- 
nja' in nobenega .štetja', pa so 
kijub temu zeio točno vedeii za 
vsako občino in za vsako vas, kje

Občni zbor 
Zveze
siovenskih izseijencev

............................................................................................................................................................................... ut).....

NEZLOMLJIVE ŽIVLJENJSKE SILE KOROŠKIH SLOVENCEV
V re^eAA Z?? tg<7Z v fežAZA ??e??grAZA je Mg ^?ese??? 

wdwo zfMfg sj?re???/je-cg/Ag ??gje???g č/oveA??. V ?:jej je 
^repevg/ o /ejM (7ožZ??etjZA, o /jgAez??Z, o poMM; Z?? 
cz?efjg; s /?c.s???/;o /M je /zpocer/ovg/ ;???// žg/oif /?? gren- 
AoAo. Pr-er/vse??? pg je i/ofe??sAg pe^e??? verng po?/oAg 
?gzAg?*Ag??e zgoafovZne s/ove??^Aegg Mgrodg — je AZ???t?g 
Hgrodnegg po??Oig Z?? zvesfoAe ro?/g, ;ez?'Ag ?'?? ?/o???ooZ- 
n;', je w<?Ag peiCfH ;g??gšAegg gporg prod A??cZc/ Z?? Ao- 
jg zg sfoAor/o. ^ArgtAg; ??gjg pe$c??? je ???g??Z/estgcZ;g 
ngše ??ez/o77?/jZue žZt7je??jsAe d/c. 7?! Aot ?gAo jo je ;???/?' 
zg<7wjo nede/jo dcTMOM^nrg/o več /?or 200 pet'A ??? pev
cev Mg ^po???Z??sAZ dgvnoFd o/? 30-/et??2cZ /zMjevgnjg Ao- 
?*oJAZA 5/ovcMcev.

PreJ^gvZ/o se je sest pewAZA zborov. /Vgjprej ???eig?:Z 
z/?or 7(rJčg??sAe Ag/tg?-??e zveze, /d je pod vodstvo??: 
/ožAg Aovgčtčg v „27oro?A: Age/rrZcZ" Z?? v „PrZsegZ" 
zgpe/ o /epofgA AoroJAe deže/e, Agterg je že 2300 /et 
??gšg do???ovZ??g Z?? AZ j: Ao?wAZ 5/ove??c2 Aoče???o ostgtZ 
zvestZ tgdZ v bodoče. 37o?AZ zAor „Rožg??sAZ jg??tje" je 
??gjprej pod vodstvo??? dr. ^4??to??g FeZ??Zgg Z?? pote??? pod 
vodstvo??? 3Z???ejg 7*r?'es??Zgg s Ao???g(/o???g ,Ng p/g??Z??e" 
Z?? ,,/gz /?2 rgd rdeč?/? rož" prZAgzg/ /epoto s/over?s^c 
g???et??e pes????'.

37ešg??Z z/?or 5/ove??s^e prosvet??e zveze, AZ gg je vod?/ 
V/gdZ??:Zr Prg???ZA, je Zzvgjg/ pes??Ztve ??gš?7? do???gč?7? 
gvtorjev — 2čerr?jg^ovo „7^o???/gd" ter 77gdovg??g GoA- 
eg „7čoroš/;o", v MterZ ??gs pe.s??ZA Vg/e??tZ?? Po/g??šeA 
opevg AoroZAo deže/o, Ajer preA/tg s/ove??sAZ rod, /s? 
/jgAZ pes???/ svoje. Po?/;g??^AZ ???o?AZ z/?or 3PZ pod vod
stvo??? Fo/tejg 77grt???g??g pg je stgrZ, rteAdgj s?'???/?o/;'č??Z

pes???Z „7.Zpg" dodg/ se Ao?*Ae??o pg?rZzg??iAo pese??? „ZVg- 
sg vojs^g", A Z je pr/ pos/??šg/cZ/? že/g ??gjvečjZ gp/gvz 
Z?? so jo ???org/Z pevcZ Aot ed?'??o ?'z???ed cc/ot??egg sporedg 
se po??ov?tZ.

V zgA/j??č??e??? de/g so zdrgže???' ???ošAZ zAor/ 7Č7ČZ ?'?? 
5PZ pod vodstvo??? dr. z!??to??g FeZ??Zgg v Prešer??ovZ 
„Zdrgv/;ZcZ" Zzpovedg/Z že/jo po 7??Zr??e??? sožZtjg ???ed 
??grodZ. Zdrgže??/ ???ešgr?Z z/?ort' 7Č7ČZ Z?? 5PZ pod vod
stvo??? V/gdZ???Zrg PrgsttZAg pg so spo???Z??sAo s/gv??ost 
zgA/jgcZ/Z z ???ogoč??o /?/??:??o o s/???/?o/?? s/ove??stvg — 
PrZg/gvg, A? je v/de/ vso do/go zgodov/??o ??gšegg rod??, 
AgterZ je tgd? v težAZ/? dr?e/?, Ao je v/Agr vse rgzdjg/, 
ostg/ trder? Z?? ??eo???gje?? ??g svoj/ ze??:/j?'.

Zg to pr?7ož??ost pr/???er??o ZzArg??/ ??? — Agr je treAg 
poseAej pogdgr/t/ — Zzret/??o doAro Zzvgjg??? pevsAZ 
spored je A?7, to /g/?Ao ggotov/???o Arez vsgAegg pret/rg- 
vg??jg, v vsgAe??? oz/rg vrede?? ??g???e??g ?'?? po???e??g ??e- 
de/jsAe pr/red/tve. Če Avg/Ztet??Z vseAZ??/ dodg???o se 
Avg??tZtet??o ???oč zArg??ZA pevA Z?? pevcev, pote??? s?we- 
???o AZtZ prepr/cg??/, dg ??grod, AZ tgAo /jgA? Z?? goj/ svojo 
pese???, /gAAo z zggpg??je??? g/edg v Aodoč??ost.

Pg ??gstop pg je AZ/, ??e dg AZ AgAo?*Ao/Z Zzpgde/ Aot 
ZzzZvg??je g/Z ??gc/o??g/Zst?č??o AgjsAg??je, ??gjAo/jsZ odgovor 
z/gst? vse??? tZst/?7?, AZ A? ??gs rgd/ se/e ste/Z oz/ro???g dro- 
AZ/Z ??g ??gjrgz/Zč??ejse AgtegorZje. P?/ je g/gs??g ?'?? ž/vg 
pr/cg ??ez/o???/jZve ž?'v/je??jsAe vo/je ?'?? gstvgrjg/??e s?7e 
AorosA/A 37ove??cev — tgd/ še tr/deset /et po dogodAZA, 
s Agter:'???? so Aote/Z zg ved??o poteg??ZtZ črto pod zgo- 
dov/rto ??gšegg ??grodg.

živimo Siovenci. Zalo z današnje
ga občnega zbora, na katerem smo 
se bivši pregnanci zbraii ob tride- 
setietnici izseijevanja, odiočno in 
jasno povemo — tako tistim, ki ne
nehno kričijo po ugotavijanju manj
šine, kakor tudi onim, ki nam hoče
jo pravice odmerjati z igro števiik: 
Koroški Siovenci nismo števiike, na
ših pravic ne gre preračunavati in 
deiiti z nepreverijivimi statistikami. 
Ozemije, na katerem živimo ko! 
avtohtono prebivaistvo, je bito ne
izbrisno začrtano z ziočinsko de
portacijo zavednih siovenskih dru
žin pred tridesetimi ieti. Kjer so nas 
preganjati in izseijevaii takrat, pa 
koroški Siovenci nesporno živimo 
tudi danes — ne giede na to, ali 
nas priznajo aii ne. In za celotno 
to ozemlje dosiedno zahtevamo tu
di popoino izvajanje čiena 7. Zah
tevamo, da se ustvarijo pogoji, ki 
nam bodo zagotoviti resnično in 
vsestransko enakopravnost, ker ie 
tako bo popravijena škoda, ki smo 
jo utrpeii v pretekiosti, in ie tako 
bomo imeii jamstvo, da v jutrišnji 
dan lahko zremo brez strahu za 
nadaijnji obstoj in razvoj sioven- 
ske narodnostne skupnosti na Ko
roškem."

Tako v poročilu tajnika ZSI kot 
v diskusiji pa je bilo opozorjeno še 
zlasti na dolžnosti in naloge, ki jih 
skrb za bodočnost nalaga nam sa
mim. Čeprav sedanja šolska ure
ditev ni idealna, se moramo vpra
šati, ali smo napravili res dovolj, 
da bi zagotovili otrokom pouk v 
materinem jeziku; trenutna uredi
tev glede slovenskega uradnega 
jezika pred sodišči in v upravi je 
sicer vse prej kot zadovoljiva, ven
dar se niti teh okrnjenih možnosti 
ne poslužujemo vsi in povsod; 
predvsem pa si moramo postaviti 
vprašanje, kako doma, v družini 
skrbimo za to, da bo tudi mladina 
ostala zvesta tistim idealom, za ka
tere so njeni starši morati skozi pe
kel nacističnega nasilja.

Občni zbor je za predsednika 
ponovno izvolil Lovra Kramerja, ki 
je v zaključni besedi naglasit, da 
bo Zveza slovenskih izseljencev tu
di v bodoče videla svojo glavno 
nalogo v tem, da čuva in utrjuje 
Izseljeniško zaves! ter jo posreduje 
mladini, da bodo tudi bodoči ro

dovi ohranili zvestobo narodu In 
ljubezni do materinščine.
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Gorazd je bil prepričan, da ga je vesela. Glede nje- 
*j'h odnosov do Nemcev pa si ni bil na jasnem. Če bi iz- 
**°ja!a, bi njegova sestra in njen mož gotovo že sedela v 
j^Poru, pa tudi mnogo drugih. Le kdo bi jo odkril! Po 
. otgem, mučnem pohodu je bil tudi on vese) ženske, ki 
16 dišala po domu in mu zbujala spomine.

.Kakšne važne vesti pa imaš zame?"

.Najvažnejše za vas je, da se bo rezervni esesovski 
^olk na poti v Italijo za tri dni ustavil na Gorenjskem in
*C*vil na Jelovico. Vojaki so se v naši gostilni šalili, da poj
ejo na kratek sprehod v gozdove."

Gorazd se je zresnil. Štab divizije, ki vodi napade na 
Progo, ne ve za ta polk. Čimprej mu mora to sporočiti.

Stopal je po mahovnati stezi in si mislil: Skoda, da 
'!em mogel ostati z njo vso noč ati pa še kakšen dan po- 

/h.* BHo je tako omamno, da je pozabil na vse. Po ve- 
6fji sta ostala sama v mračni sobi, kjer ji je bila sestra 

postlala. Ko je zrl skozi okno v noč, kjer so se izgubljali 
Rameni svetlobe, se je slekla. Gledal jo je skoraj golo 

rahtern svitu, bolj kot videl pa je čuti) njeno pohotno 
ko je stopila k njemu in mu šepnila:

Y .Saj te lahko slečem? Celo večnost te nisem videla, 
si te žetim, da umiram .. .*

.Prenevarno je. Moram čimprej nazaj na Jelovico, 
^>ji me čakajo."

.Ne bodo ti ušli. In vojne tudi ne bo konec. Daj no, 
naj te slečem."

Odpela mu je pas s pištolo, vzela z ramena brzostrel
ko, pokleknila k nogam in ga objela okoli kolen. Ko je 
sedel na posteljo, mu je sezula škornje. Vse stvari je tiho 
odlagala poleg postelje. Prepuščal se ji je z občutkom kriv
de in rahlega nezaupanja.

Medel mrak ju je zagrnil, ko sta omahnita na posteljo. 
Spominjal se je petja čričkov v travi, sov, ki se jih je tako 
bala. Kalna, vroča reka nje sle pa ga je ogrinjala s pozab
ljenjem. Ko bi vsaj razumel to njeno čudno ljubezen, ki ga 
je vlekla, čeprav se ji je upiral.. .

.Gorazd, ti si bil edini moški, ki me je resnično razu
mel. Ne veš, kako se usoda igra z menoj, odkar si me mo
ral zapustiti," mu je rekla.

Spričo surovosti časa, odpovedovanja, trpljenja in 
gladovanja je v njem zganila skrito željo po drugačnem 
življenju, po tistem, kar bo prišlo, če bodo ostali živi. Rad 
bi dobi) ženo, podobno njej, toda ne nje. Čudi! se ji je, 
da se je lahko sprostila in pozabila na vse, medtem ko je 
njega ves čas peklila misel, kaj je s fanti, kaj bo, če hišo 
obkolijo Nemci ... Ko je ležala ob njem umirjena, mu je 
dejala:

.Jaz sem nesrečna ženska. Ljubim te, čeprav vem, da 
ne boš nikoli moj." Medtem se je oblačil, ker se je gol 
počutil slabo. .Vojna je," je dejal. .Zdaj ne razmišljam 
o tem. Nič ne vemo, kdo bo ostal živ. Večkrat razmišljam 
o tebi. Kdo ve, kaj bi se bilo zgodilo, če naju ne bi bili 
ločili."

,Ti bi me rešil, Gorazd."
.Česa bi te bil rešil?" je vprašal nekoliko osuplo.
.Ne veš, kako nesrečna sem ob tem možu." Vzpela se 

je v postelji in ga objeta. .Pridi še, Gorazd. Mnogokrat

sem se oglasila pri sestri samo zato, da bi te srečala. Če 
kaj potrebuješ, mi povej, da ti pošljem v hosto."

z.medla ga je v čustvih in mislih in ga preplavita kot 
vročinska bolezen. .Ostani do jutra!" ga je prosila.

.Ne! Moji me čakajo!" je dejal odločno. .Komisar sem 
in ne morem jih pustiti kar tako."

.Ostani! Prosim te ... Sami se bodo znašli, ti pa imaš 
izgovorov na pretek. Tudi jaz se bom morala zlagati 
možu."

.Ne morem! Samo nekaj me še zanima. Kako je z 
majorjem Woltom? Tistim, ki nam je obljubljal orožje. Ali 
si še v stikih z njim?"

Čeprav je bila tema, mu ni ušlo, da se je zresnila in 
skušala prikriti vznemirjenost. .Menda si imel prav, ko mu 
nisi zaupa). Obeta) je mnogo, naredil pa malo. Zelo po
redko se oglasi. Pravi, da ga sumničijo in da se boji. Od
krito ti povem, Gorazd: jaz sem ga sita; vi ste me silili, 
naj vzdržujem zveze z njim. In še zdaj si naši želijo po
datkov. Če ga Nemci dobe — če dela proti njihovim na
črtom — bom žrtev z njim vred. Če dela proti nam, bom 
imela težave pri naših. Res ga ne maram." To je preveč 
poudarila, da bi ji Gorazd lahko verjet. Kljub temu pa ji je 
ostro dejal: .Boj se tega človeka! Nesrečo ti prinaša. 
Ogni se ga, če ni že prepozno. On vodi vso podtalno bor
bo proti nam. Povedal sem ti več, kot bi ti smel. Prosim te, 
da mu ne omenjaš nobenih naših ljudi. To bi te lahko po
kopalo."

Ko ji je dal roko in ga je za slovo objeta, je čutil, da 
je preplašena. Tuhtal je, kakšno vlogo igra v majorjevem 
načrtu. In kako daleč je že zabredla . ..

Danilo se je. Med drevje je vdirala svetloba, na 
spolzki poti so razločili kamenje. V gozdno tišino je zve
nelo petje ptic. Čevlji so zadevali ob skale. Potem so bila
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OBČN! ZBOR SPD . EDINOST" V PLIBERKU:

Obračun pestre dejavnosti g SLOVENSKO PROSVETNO DRUŠTVO BISERNICA V CELOVCU =

na predavanja

O NOVEJŠE 
SLOVENSKE ZGODOVENE

g # pelek, 21. aprila 1972, ob 20. uri
univ. prof. dr. Vasilij Melik: Doba od 1848 do 1879 

= # petek, 12. maja 1972, ob 20. uri
univ. prof. dr. Janko Pleterski: Doba od 1879 do 1920 

= ^ petek, 26. maja 1972, ob 20. uri
dr. Tone Zorn: Doba med obema vojnama 

= ^ petek, 9. junija 1972, ob 20. uri =
univ. prof. dr. Metod Mikuž: Čas narodnoosvoboditne borbe =

= Predavanja članov ljubljanske univerze bodo ob navedenem ča- = 
= su v dijaškem domu v Tarviser Strahe 16

ŠMIHEL NAD PLIBERKOM

Slovensko prosvetno društvo 
.Edinost" v Pliberku je v sredo iz
vedlo svoj redni občni zbor. Ob 
navzočnosti številnih članov je 
predsednik Lovro Potočnik kot go
sta pozdravil tudi predsednika Slo
venske prosvetne zveze Hanzeja 
Weissa.

Predsednik Lovro Potočnik je v 
svojem poročilu nakazal delo dru

PODJUNSKA GLASBENA 
SKUPtNA

vabi na koncert lahkih narod
nih melodij, ki bo 23. aprila 
1972 ob 14. url v Goričah v 
dvorani Planteu.
Dne 30. aprila 1972 ob 14.30 
uri v farni dvorani v Dobrli 
vasi bo koncert narodnih me
lodij.
Vas vse prisrčno vabi vod
stvo Podjunske giasbene sku
pine.

Slovensko prosvetno društvo 
..Edinost" v Piiberku 

vabi na 
PRjREDtTEV 

LJUDSKtH PLESOV 
v nedeljo 23. aprila 1972 s 
pričetkom ob 20. uri v dvo
rani gostilne Schwarzl v Pli
berku.
Predstavila se nam bo fol
klorna skupina SPD ..Zarja" 
iz Železne Kaple, ki bo izva
jala slovenske narodne plese 
ter staro kmečko ohcet. Po 
prireditvi bo prosta zabava, 
za pies bodo igrali .Fantje 
izpod Obirja".
Prisrčno vabljeni!

Odbor

Vabilo
na

KONCERT 
graških študentov

ki bo v soboto 22. aprila 1972 
ob 20. uri pri Miklavžu v Bil- 
čovsu.

Prisrčno vabijeni

štva v minuti poslovni dobi in je iz 
njegovih izvajanj bito razvidno, da 
je društvo v sorazmerno kratkem 
času izvedio obširen načrt. Tako je 
društvo v tem času imelo deset 
večjih prireditev, od katerih našte
jemo ie Prešernovo prosiavo, 40- 
ietnico društvenega pevskega zbo
ra, predavanje o slovenski knjigi 
ter sodelovanje s sosednimi dru
štvi, zlasti na Prevaljah in Ravnah. 
Društvo je predvsem šlo na pot so
dobnega prosvetnega dela in je 
kot prvo pričelo z razstavami knjig 
in literarnim branjem domačih av
torjev.

Vendar je to le na kratko naka
zano delovanje društva in njego
vega odbora, ki je na desetih se
jah in posvetih v zadnjem letu raz
pravljal o načrtih svojega dela in 
izvedbi posameznih prireditev.

Občni zbor je potekal tudi v 
znamenju pomladitve društvenega 
odbora, predvsem predaje pred
sedniškega mesta v mlajše roke, 
kar je občni zbor storil na željo do
sedanjega dolgoletnega predsedni
ka Lovra Potočnika. Novi predsed
nik SPD .Edinost" v Pliberku je po
stal učitelj Jožko Koncilija. Razum
ljivo pa je, da je občni zbor dose-

Iz našega kraja se oglašamo bolj 
redko, vendar to ne pomeni, da se 
v Slovenjem Plajberku nič ne zgodi.
V zimskem času je pri nas vse pol
no smučarjev in turistov. Le v pre
hodni dobi se nekoliko umiri, a zdaj 
spet prihajajo med nas ljubitelji gor
skih pokrajin, miru in svežega zraka.

Sicer tudi drugače ne živimo za 
Luno, ampak se živo zanimamo za 
dogajanja v svetu; zlasti pa nas za
nima, kar se dogaja v našem narod
nem življenju. Hodimo na prireditve 
naših sosednjih društev in tudi v Ce
lovec, kakor nas je bilo zadnjo ne
deljo kar lepo število na spominski 
slavnosti ob 30-letnici izseljevanja 
koroških Slovencev.

Društva pa pridejo tudi med nas. 
Pred nedavnim smo imeli v gosteh 
igralce iz Št. Janža v Rožu, ki so pri
šli k nam z igro .Poslednji mož". 
Lepo so igrali in hvaležni smo jim za 
kulturni užitek, ki so ga nam nudili.
V Slovenjem Plajberku imamo mož
nost za izvedbo raznih prireditev. V 
gostilni Lausegger, po domače pri

danjemu predsedniku izrazil zahva
lo za njegovo dolgoletno nesebič
no delo za procvit slovenske pro
svete. In to ne samo v lokalnem 
merilu, marveč je predsednik Slo
venske prosvetne zveze Hanzej 
Weiss nakazal delo Lovra Potočni
ka tudi v osrednji kulturni organi
zaciji koroških Slovencev, v kateri 
je dalj časa bil tudi tajnik. Občni 
zbor je Lovra Potočnika imenoval 
za častnega člana in predsednika. 
Hkrati pa je novi predsednik Lovra 
Potočnika prosil, da v društvu so
deluje tudi v bodoče in mu s svoji
mi bogatimi izkušnjami stoji ob 
strani.

Novi predsednik Jožko Koncilija 
je v svojem kratkem govoru izrazil 
zahvalo za zaupanje ter obljubil, 
da bo društvo skušalo izvesti načrt, 
ki si ga je oz. si ga bo zastavilo. 
Pri tem je posebej naglasil, da se 
bo društvo trudilo, da pridobi za 
sodelovanje mladino, da ne bo od
hajata v nemške organizacije.

Za zaključek je pod vodstvom 
Foltija Hartmana nastopil tudi dru
štveni pevski zbor, ki je najbolj tr
den steber društvenega dela, saj 
ne mine prireditve, da ne bi so
deloval.

Foltu, so uredili dvorano, v kateri 
so take prireditve zdaj možne in to 
je za nas res velika pridobitev. Zato 
se našemu domačemu gostilničarju 
zahvaljujemo, da je pri preureditvi 
svojega lokala mislil tudi na to. Pre
pričani smo, da bo vsakomur dal 
možnost, da v njegovih prostorih 
priredi kulturno ali drugo stvar.

V Šmihelu imamo kar precej pri
reditev. V soboto zvečer je pri nas 
gostoval pevski zbor graških študen
tov. Čeprav je bil koncert na pred
večer velike prireditve ob 30-letnici 
izseljevanja, je bil obisk kar zado
voljiv. Pod vodstvom zborovodje 
Schusterja je zbor najprej izvajal 
spored umetnih pesmi, v drugem de
lu koncerta pa smo slišali narodne 
pesmi, ki so pri občinstvu bile naj
bolj navdušeno sprejete. To seveda 
ne pomeni, da zbor umetnih pesmi 
ne bi bil dovolj kakovostno izvajal, 
pač kaže, da med našim ljudstvom 
najbolj vžge narodna pesem.

V tem poročilu se ne želimo spu
ščati v podrobno opisovanje posa
meznih zborovskih skladb, ki jih je 
zbor izvajal, ampak hočemo poveda
ti, da nas je koncert zelo navdušil in 
da je delo graških študentov zgovo
ren dokaz, da tudi študentje lahko 
prispevajo svoj. delež k razvoju in 
pospeševanju zborovske dejavnosti 
med koroškimi Slovenci. K temu de

lu jim iskreno čestitamo in želimo 
mnogo uspeha na nadaljnjih nasto
pih po naših krajih. Ljubiteljem slo
venske umetne in narodne pesmi pa 
priporočamo, da obiščejo koncerte 
graških študentov. To bo študentom 
priznanje za njihovo delo, za obisko
valce pa lepo kulturno doživetje.

Bilčovs
Slovensko prosvetno društvo ^Bit

ka" v Bilčovsu obvešča svoje čla
ne in prijatelje, da je od Sloven
ske prosvetne zveze dobila na raz
polago potujočo knjižnico in se s 
tem vključilo v akcijo širjenja slo
venske knjige med našim ljud
stvom. Ljubitelji slovenske knjige 
bodo imeli zdaj priložnost, da se
žejo po dobri knjigi.

Potujoča knjižnica je nameščena 
v Hranilnici in posojilnici v Bilčovsu 
in je vsakomur dostopna v poslov
nem času hranilnice ter ob nede
ljah po obeh mašah.

Ljubitelje dobrega čtiva vabimo, 
da se te možnosti poslužijo v čim 
večjem številu, kajti knjiga je naj
boljši prijatelj, ki človeku nudi raz
vedrilo, tolažbo, zlasti pa omogo
ča bralcu, da bogati svoje znanje. 
V potujoči knjižnici je zanimiv iz
bor iz vseh področij književnosti 
— leposlovne, poljudno-znanstve- 
ne in mladinske knjige in to tako iz 
slovenske kakor tudi iz svetovne 
književnosti.

Zahva!a stovenskih organizacij
Po nedetjski spominski prireditvi, s katero smo se koroški 

Siovenci ob 30-iefnici izseljevanja siovenskih koroških družin do
stojno spomniti usodnih dni v zgodovini našega ijudstva, čutimo 
potrebo, da se zahvaiimo vsem, ki so kakorkoii prispevati k 
žeto iepemu poteku te prireditve.

Zahvaia veija ziasti pevovodjem, pevkam in pevcem ter di
jakinjam in dijakom za izvajanje pestrega sporeda.

Prrprcf/jd/TM oJ^or

Slovenji Plajberk
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tla pokrita z igličevjem. Iz visokega gozda je steza zavila 
na majhno poseko, kjer je bujna trava pričala, da so svoj- 
čas oglarji tod kuhali oglje. Trava je blestela v rosi, nad 
njo se je rahlo vrtinčila meglica. Gorazdovo premišljeva
nje je zmotil nenavaden mir. Z vsakim korakom je bil bolj 
grozljiv. Ptičje petje je utihnilo in koraki tovarišev so za
mrli. Pri srcu mu je postalo tesno, ozrl se je nazaj, kjer so 
njegovi fantje trudno stopali za njim.

.Najbrž sem utrujen zavoljo neprespane noči in na
pora. Gnjavim se za prazen nič. Na prvem preglednem 
mestu bomo počivati, pa bo minilo," si je dopovedoval.

Spustili so se na jaso, ki jo je zapiralo nizko vejevje 
smrečja. Tesnoba v njem je rastla in se prelivala v grozo. 
Nehote je spustil cev brzostrelke v višino prsi in prijel za 
petelina. Opazil je, da je rosa v travi mestoma omedena 
in bilke polomljene.

„Tam, kjer ne pojejo ptice, so skriti ljudje ati pa koga 
zalezuje žival," je pomislil. Koraki so mu postali svinčeni, 
misli so se okorno motate, oči so preiskovale obe strani 
steze in vsako vejo posebej, dokler se ni med vejicami zga
nilo. .Morda je žival," je pomislil, ko je že hotel pritisniti 
na petelina. Ozrl se je — obrazi njegovih (antov so bili 
ravnodušni.

Tedaj so pretrgali jutranji mir ratali, treski bomb in 
kriki.

.Hande hoch!"
Samogibno je pritisnil na petelina in z dolgim rafalom 

oškropil policiste, ki so planili izza smrečja. Fant za njim 
se je zgrabil za glavo in padel. Tudi nekateri drugi so 
padli, nekaj pa se jih je pognalo s poti v globel. Gorazd 
se je pognal v goščavje. Nekaj časa je tekel, potem mu 
je zviška planilo za vrat nekaj težkega. Začutit je ugriz, se 
spotaknil in telebnil na tla. Z vso močjo se je otresel po
licijskega psa. Preden pa se je pobrat, se je razjarjeni pes

spet vrgel nanj in ga zgrabil za roko, s katero je hotel 
izvleči pištolo. Preden mu je to uspelo, so pritekli trije po
licisti. Eden mu je stopil na roko, pa ga je sunil v koleno, 
da se je zvrnil po tleh. Ze se je zakadit drugemu v tre
buh. Ko je ta klecnil, se mu je tretji vrgel pod noge in spet 
je začutil na ramenih psa. Obvladali so ga šele, ko ga je 
eden krepko treščil s pištolo po čelu — drevje je zaplesalo 
okrog njega, moči so mu popustile. Ko se je zavedel, je 
bil zvezan. Ležal je na poti, prav tam, kjer je bil zagledal 
prve sumljive sledove. Ob njem je sedel z zvezanimi roka
mi mobiliziranec Nace, po licih pa so mu tekle solze. Ne
kaj metrov od njiju so ležali mrtvi vsi štirje fantje njegove 
patrulje. Okoli njih so se gnetli policisti in jim preobračali 
žepe. Drugi so se zabavati z odpiranjem nahrbtnikov, v 
katerih so našli kruh, suho meso in sadje.

Bolela ga je glava. Dvignil je zvezane roke in s hrb
tom dlani otipal nad čelom sluzasto rano. Bolečina se je 
spremenila v pekoč občutek krivde. Če se ne bi zamudil 
pri ženski, bi bili prišli kakšno uro prej in bi se Izognili 
temu prekletemu presenečenju. . . Odvratno mu je bilo, 
da so ga ujeli živega. Nikdar ni na to računa).

Predenj je stopil visok feldvebel, ki je vodil policijski 
izvidniški vod. Zagledal se je vanj z zvedavimi očmi in 
vprašal, če govori nemški. Čeprav je znal, je odkimat. Po
klical je tolmača. Pritekel je zajeten možakar, ki ga je 
Gorazd poznal. Pred leti ga je bil videl med delavci v 
železarni. Svojčas je bil gozdni delavec, v letih lesne krize 
pa se je zaposlil kot težak v njegovem obratu. Najraje bi 
mu pljunil v grobi obraz. O njem je bil zvedel, da že dve 
leti vodi Nemce po Jelovici in da mu pravijo Pesjak. Go
razd se je predrzno zazrl vanj in dejal:

„Povej jim, da pripadam brigadi, ki je uro hoda od 
tod na položajih. Na Jelovici so tri brigade, kakšnih tri 
tisoč mož, pričakujemo pa še en odred." Vse je bilo moč

no pritirano. Feldvebel pa je pisal, niti z enim samim gi* 
bom ni pokazal, če verjame ali ne. Zadovoljen je bil, de 
bo sestavil poročilo brez posebnega truda, saj so običajno 
jetniki molčali in jih je bilo treba pretepati. Mobiliziranec 
Nac je vedel premalo, da bi si kaj pomagali z njim.

Med zasliševanjem se je v smeri, kjer je Gorazd nazna- 
čil brigado, oglasilo streljanje in se je jelo prelivati proti 
njim. Torej ni lagat. Policisti so se vznemirili. Vodja je zet* 
ukazal umik. Zadovoljni so bili z uspehom. Vse štiri mrlič* 
so zavlekli s steze v smrečje. Obema ujetnikoma pa so na* 
tožili zaplenjene nahrbtnike in odvzeto orožje.

Spustili so se navzdol. Skozi gozd so se pomikali pre
vidno. Pokalo je na mnogih straneh. Gorazd se je krivit 
pod težkim bremenom in topa žalost ga je navdala. No
bene možnosti ni bilo za beg. Tako obtežen bi napravi! 
samo nekaj korakov in padel ... Zamikalo ga je, da b' 
skočil .. . življenje v njem pa je bilo močnejše. Boril se bo 
do zadnje možnosti in jih skušal prelisičiti. Pot do Beguni 
je dolga, če bo vzdržal mučenje, si bo morda ohrani! 
življenje.

Celo uro so se molče spuščali proti zahodu, ne da bi 
jih kdo motil. Potem so srečali nemško vojaško enoto, k! 
je šla v bojnem razporedu v smer, kjer so tolkle brigad*- 
Da jih ne bi ovirati, so posedli na stezo. Le ujetnikoma s" 
ukazali stati. Nac je bil z močmi pri kraju. Nekaj časa j* 
klecal, potem pa se je zvrnil. .Dvignite ga) Naj spoštuje 
mimohod naše vojske!" je dejal feldvebel Pesjaku. Ta 9^ 
je z brcami spravil pokonci in mu jih primazal nekaj oko!] 
ušes. Če bi bil Gorazd imel proste roke, bi bil skočil val! 
in ga zadavil.

Mimo njih so se pomikali vojaki. Pod jeklenimi čelo" 
dami so tičali sami mladi obrazi. Zvedavo so gledali CO^ 
razdov okrvavljeni, mračni obraz. Nac je nekaj časa s'"*
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Bleščeča vabi pianince
7:__ < <. . < . t . . .. . . . .?ima se poslavlja, vigred pa od

ločno spreminja naravo. Visoko le- 
2^če doline v Karavankah so zo- 
Psl dostopne, samo višje ležeči

OBVESTILO 
Slovensko prosvetno društvo 
.Zarja " v Železni Kapli ob
vešča ljubitelje odrske dejav- 
"ostit, da bodo v nedeljo 23. 
oprita ob 'A 12. uri v farni 
dvorani v Železni Kapli go
stovati izgralci KPD .Planina" 
'i Sel, ki bodo uprizorili igro 
.Plavž". Pridite v čim več
jem številu.

Odbor

Siovensko prosvetno društvo 
.Zarja" v Žeiezni Kapii 

vabi na

PRjREDiTEV 
LJUDSKIH PLESOV 

v nedeijo 23. aprila 1972 ob 
'AlO. uri dopoldne v farni 
dvorani v St. Lipšu.
Folklorna skupina našega 
društva bo izvajala sloven
ske narodne plese in staro 
domačo ohcet.
K številni udeležbi vabijo ple- 
saiciin

društveni odbor

Katoliško prosvetno društvo 
v Šmihelu vabi na igro

PLAVŽ
v nedeljo 23. aprila ob IS. 
Ufi v farni dvorani v Šmiheiu 
Pri Pliberku.
Gostuje: KPD .Planina* iz Sel

Otroci in farna miadina v Do- 
br!i vasi vabijo na pravljič
no igro Mirka Kunčiča

TRiGLAVSKA ROŽA
hi bo v nedeijo 23. apriia 
1972 v farni dvorani v Dobrii 
vasi

Siovensko kulturno društvo v 
Celovcu vljudno vabi na igro

PESEM VOLKOV 
Gostuje farna miadina iz Do- 
brle vasi. Med odmorom igra
jo .Veseli študenti". Priredi
tev bo v petek 28. aprila 
1972 ob 19.30 uri v marijani- 
Sču v Celovcu.

grebeni, vrhovi in zatrepi se trdo
vratno upirajo zmagoslavnemu po
hodu pomladi. Napoči) je težko pri
čakovani čas, ko številni planinci in 
ljubitelji narave oprtajo svoje na
hrbtnike in se podajo v svoje ljub
ljene planine.

Tudi Bteščeča planina, kjer stoji 
koča nad Arihovo pečjo, last Slo
venskega planinskega društva, 
spreminja svoje lice. Redke snežne 
zaplate so le še neprijeten spomin 
na zadnje skisane zimske dneve. 
Čez mesec dni, koncem maja, pa 
se bo Bteščeča planina pokazala v 
vsej svoji .bleščeči" očarljivosti. 
Rumene rože pogačice, domačini 
jim pravijo .putrce", bodo v o- 
gromnem številu krasile planino in 
tvorile rumeno se bleščeče otoke 
med zelenim morjem rosne planin
ske trave. Ta edinstveni pojav v 
Karavankah si je vredno ogledati.

V koči, ki stoji sredi tega pla
ninskega raja, se izletniki lahko od
počijejo in okrepčajo. Pijačo in 
hrano je seveda treba prinesti s se
boj, v dobro opremljeni kuhinji pa 
jo potem sami lahko pripravijo (ku
hajo in pečejo). Vsako soboto od 
16. ure pa do nedelje zvečer je ko
ča odprta in nudi zavetje. V njej 
lahko prenoči do trideset ljudi. Tre
nutno je v pogorju Kepe odprta sa
ma slovenska koča, od koder je 
možno doseči vrh Kepe (Mittags- 
koge) 2145 m) v treh urah, Komnico 
(Ferlacher Spitze 1739 m) v dveh, 
Gračenco (Gratschenitzen 1359 m) 
pa v eni uri.

Slovenski planinci imajo v koči 
tudi knjižnico, ki vsebuje po večini 
slovensko planinsko literaturo, ka
tero so jim podarili številni planin
ci in planinska društva iz Slovenije. 
Seveda bi potrebovali tudi več 
nemških planinskih revij oziroma

knjig. Pred nedavnim se je vodstvo 
Slovenskega planiškega društva 
aboniralo na reviji obeh velikih av
strijskih planinskih društev, ki bosta 
vsaj nekoliko obogatili nemško pla
ninsko literaturo v koči. Številni 
nemško govoreči obiskovalci koče 
čestokrat kritizirajo to pomanjklji
vost, vendar pa se še nihče ni 
spomni), da bi bili slovenski planin
ci za vsako podarjeno knjigo ali 
zvezek — zelo hvaležni.

Lansko leto meseca maja so 
funkcionarji Slovenskega planinske
ga društva v pogorju Kepe marki
rali več planinskih poti in namestili 
dvojezične kažipote. Od desetih je 
bil edini v dolini (na odcepu ceste 
proti Kopanju na rožanski magi
strali) nameščeni kažipot odstra
njen, medtem ko so v gorah ostali 
nedotaknjeni. Vsekakor zgovoren 
dokaz plemenitejše in pravičnejše 
miselnosti planinske publike.

Člani Slovenskega planinskega 
društva lahko tudi med tednom, ko 
je koča zaprta, dobijo ključe v 
.Naši knjigi" v Celovcu, Gasome- 
tergasse 10, ali pri Jožkotu Miklav
čiču v Ščedmu pri Št. Jakobu v 
Rožu, Jakobu Trodtu v Beljaku, 
Oswin-Moro-Strafje 1, in Lubotu 
Urbajsu, Žoprače (Selpritsch) 
Haydnweg 4.

Kornerjeve nagrade
Kornerjev sklad je sporočil, da je 

72 osebam podelil pospeševalne na
grade v skupni vrednosti enega mili
jona šilingov. Od nagrajencev je 25 
naravoslovcev, 34 znanstvenih delav
cev in 13 umetnikov.

Med nagrajenci je tudi šest Koroš
cev: Karl Demelt, profesor srednje 
šole v Celovcu, docent Helmut 
Hartl, profesor pedagoške akademije, 
dr. Gernot Piccottini, kustos dežel
nega muzeja in trije upodabljajoči 
umetniki — kipar Otto Eder ter sli
karja in grafika Meina Schellander 
in Fritz Steinkellner.

CELOVEC
Slovensko prosvetno društvo .Bi

sernica" v Celovcu je minuli petek 
že drugič priredilo družabni večer, 
tokrat pri Brunnwirtu v Celovcu. 
Zbralo se je lepo število članov in 
prijateljev društva in moramo reči, 
da je društvo .Bisernica" našlo no
vo pot družabnega izživljanja med 
Slovenci, ki živijo v Celovcu. To 
smo že vedno pogrešali in zato je 
pobuda odbornikov .Bisernice" 
tembolj razveseljiva. Tako ima 
vsakdo možnost, da se v prijetni 
družabnosti sreča v domači druž
bi. Poleg tega pa so udeleženci

bili deležni tudi lepega kulturnega 
užitka, saj so zvečer predvajali slo
venske gramofonske plošče in vi
deli smo, da ima slovenski narod 
tudi v tem oziru že bogato zaklad
nico slovenske glasbe.

Ob koncu so se udeleženci do
govorili, da bo društvo nadaljeva
lo z družabnimi večeri, na katere 
bo svoje člane in prijatelje pravo
časno vabilo. Dogovorili so se tudi 
o kegljaškem večeru, ki bo v sredo 
26. aprila s pričetkom ob 20. uri v 
gostilni .Bacherlwirt" v Dvorcu ob 
Rjavškem jezeru. Prisrčno vabljeni!

ZDRUŽEVANJE OBC!N
na dvojezičnem ozemiju Južne Koroške 

v !uči manjšinske problematike

Zelo zanimivo in dejansko vplivno je mnenje ustavne službe urada 
zveznega kanclerja k vprašanju ustavnosti združevanja občin. To mnenje 
(izvid) je bilo izdelano ob priliki izročitve memoranduma akcijskega ko
miteja nižjeavstrijskih županov z dne 10. septembra 1971 in dodatka od
vetnika dr. Karla Leimingerja.

Ustavna služba urada zveznega kanclerja pride do zaključka, da de
želnemu zakonodajalcu ni zabranjeno, da dekretira neposredno z zakonom 
združevanje občin tudi proti njihovi volji,

a) v kolikor so za to merodajni stvarni razlogi in
b) v kolikor ne združi vseh občin enega političnega okraja v eno 

samo .pokrajinsko občino" (Gebietsgemeinde), ker je to pridržano zvez
nemu ustavnemu zakonodajalcu.

Argumentacija tega izvida pa je samo delno prepričljiva. Da izluščimo 
samo nekaj argumentov:

Ustavna novela 1962 ne garantira obstoja konkretne, temveč abstrak
tno občino, občino kot institucijo. Ustavna novela ne vsebuje določbe, 
da morajo biti ohranjene občine v obsegu leta 1962.

Pri zelo natančni ureditvi pravnega položaja občin po noveli 1962 
bi bilo presenetljivo, če ustavni zakonodajalec, ki je prisilno odpravo 
občin v prejšnjih deželnih občinskih zakonih seveda poznal, le-te ne bi 
bil izrecno prepovedal, ako bi bil to hotel. Edina omejitev deželnega za
konodajalca pri združevanju občin je po mnenju ustavne službe člen 120 
zvezne ustave v besedilu novele 1962; ta člen pridržuje združitev — kra
jevnih občin (Ortsgemeinde) v pokrajinske občine (Gebietsgemeinde) — 
zvezni ustavni zakonodaji. Člen 116 zvezne ustave v besedilu 1920 ob
ljublja ureditev tako imenovanih pokrajinskih občin, ki bi bile nad .na
vadnimi" občinami in urejene po načelu samouprave ter bi nadomestile 
politične okraje in upravno okrajna glavarstva. Vendar za to potrebni 
zakon doslej ni bil sklenjen.

Predlog Eberharda, da bi uvedli dvofazni postopek (prva faza: 
dostavitev individualne odločbe o odpravi občine le-tej, ki ima zoper od
ločbo pravno sredstvo; druga faza: zakon o odpravi kot splošni akt nav- 
vzen) imenuje ustavna služba pravno-politično pomembnega, vendar ugo
tavlja, da za tak postopek ni nobene obveznosti.

Ustavna služba je nadalje mnenja, da odprava občine ni poseg v 
subjektivne pravice občine, ker je to propad, uničenje subjekta samega, 
torej ni v primeru z drugimi posegi nekaj kvantitativno večjega, temveč 
nekaj kvantitativno drugega. Po tej logiki tudi argument e minori ad ma- 
jus v zvezi s členi 8 in 7 koroškega občinskega zakona ne velja, če je od
prava občine kvalitativno nekaj drugega kot sprememba meje, saj pri tej 
občina ne preneha obstajati. Ta argumentacija se mi zdi nepravilna, saj 
bi potemtakem zakonodajalec mogel odpraviti z zakonom tudi druge ju- 
ristične osebe, na primer trgovske firme, in bi se le-te ne mogle braniti, ker 
bi po odpravi ne obstajale več. Dejansko je tu nakazani problem v tem, ali 
je pravni, predvsem premoženjski položaj občin in drugih jurističnih oseb 
resnično isti, ali ni tu morda le razlika v funkcijah občine, ki so drugačne 
kot funkcije drugih jurističnih oseb.

Vsekakor zaključujeta obe študiji, da je prisilno združevanje občin 
načeloma v skladu z zvezno ustavo, da pa so postavljene meje v smislu 
člena 120 ustavne novele in v smislu splošnih ustavnih načel, predvsem 
prepovedi samovoljnosti.

Po tej ustavnopravni oceni združevanja občin poglejmo na to vpra
šanje še iz stališča posebnim norm, katerih vsebina je zaščita koroških Slo
vencev kot narodnostne skupine. Tukaj naj bo uvodoma citiran prof. dr. 
Theodor Veiter, ki je že v zborniku .Foderative Ordnung Bundesstaat 
auf der Waage", Universitatsverlag Anton Pustet in Europa Verlag, 1969, 
v svojem prispevku „Die Verfassungswirklichkeit des schweizerischen Fo- 
deralismus" omenil združevanje občin na Koroškem v letu 1963 proti 
volji občanov in ga glede dvojezičnega ozemlja označil kot usoden poseg 
v družbeni sestav jezikovnih skupin — nacionalnih manjšin, medtem ko 
navaja, da je na Predarlskem predvideno za združevanje občin ljudsko 
glasovanje v prizadetih občinah, da, celo v delih občin, tako imenovanih 
frakcijah (v krajevnem, ne v političnem smislu).

(5f TMfAJjKje)
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spet padel. Pesjak
"'a z brcami.

in policist pa sta ga znova obdelo-

Na čelu kolone, ki je prihajala za izvidnico, je stopal 
^ °ior. Obstal je in si ogledal oba ujetnika. Potem je od- 

"M počitek in vsa njegova kolona je posedla med drevje. 
.Nehajta bedaka! Kar počneta, je nepotrebno!" je 

jOhrulil Pesjaka in policista. Obstala sta z rokami, prilep- 
^lirrti k bedrom. Močno oborožena vojska jima je zbudila 

.^ošfovanje. Major pa je poklical vodjo divizijskega voda 
Zahtevat podatke. Potem je ukazal ujetnikoma, naj se- 
O' Odpel je cigaretno dozo in jima ponudil. Vzela sta 

Sh . cigareto; celo prižgal jima je. Potem je razgrnil 
^cialko in se zastrmel vanjo. Vodja policijskega izvidni- 
^9a voda mu je na karti pokazal nekaj smeri, po katerih 

'ahko dosegel koto 1240 metrov.
.Še dve uri hoda imate do tam."
.Prekleto so prostrani ti gozdovi! In brez cest. Brez 

^shj. )n vsepovsod sovražnik!"
]: ^eldvebel je pokimal. Iz daljave pa je odmevalo stre-

'he. kot bi se nad Jelovico razdivjala nevihta.
Cez pol ure so ju prignali na planino, obdano z za- 

3"ii. V kotanji, med dimom poljskih kuhinj so vrveli
'"i.ki. Gorazdh......  je doumel,

Odirajo proti diviziji.
da je tu poveljstvo enot, ki

ko Pdpsljcd' s° ju pred kočo, iz katere je prišel podpol- 
Ta je malomarno sprejel poročilo in zapiske o za- 

]: ^"3nju. Samo nad Gorazdom, ki je nosil oznake bata- 
skega komisarja, se je razveselil.

in poslat kurirja v eno"la bo poslastica za gestapo!"
"^bližnjih koč.

L Major Wolt je sedel ob ognju in nalagal suhljad na 
^ lito ognjišče. Nasproti mu je sedel tolmač Pewalek in 

nad ognjem vojaško skodelo, kjer je vrela voda za

turško kavo, s katero je major Wo!f nameraval počastiti 
poveljujočega.

Major Wolf je s cigaro v ustih zapustil stan in se na
potil h gruči, ki je ogledovala ujetnika. Umaknili so se na 
obe strani, da so mu napravili prostor.

Gorazd ga je takoj spoznal po nenavadni drži in 
upanje na rešitev mu je ta hip skopnelo. Major se je ustavil 
pred njim, zapiči) vanj prodorne zelene oči in se zado
voljno zasmejal. Z ukrivljenimi kotični ust je pokazal, da 
je tudi on spoznal njega. Vzel je iz ust cigaro in vprašal 
z glasom, ki je spominjal na renčanje psa:

.Ali me poznate?"
Gorazd je odkimal, major pa se je zarežal:
.Potem me boste pa še spoznali!"
.Odpeljite ju! Oba mi primerno zmehčajte, preden ju 

bom zaslišal!" je ukazal policistom. Odvzeli so jima, kar 
so jima bili naprtili, in ju zaprli v živinsko stajo, pred katero 
se je sprehajal stražar. V poltemi smrdljivega prostora je 
ležalo nekaj pretepenih moških. Komaj opazno so dvig
niti glave, ko je svetloba planila v temne kote. Nemočna 
sta se zrušila na tla in prisluhnila ječanju in vzdihom . . .
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Bataljon je zavzel nove položaje globlje v nepregled
nem gozdu, da bi zavarovat hrbet divizijskemu štabu, ki 
se je utaboril v gozdarskih kočah na Rovtarici.

V prvem svitu so se vodi razmestili po skalnatih robeh 
kotlastega sveta, na gosto poraščenega s starim drevjem. 
Primož je razmestil strojnice na boke, strelce pa je potak- 
nil po luknjah, za debla dreves, s presledkom po deset 
metrov. Takoj so se lotili utrjevanja. Vso noč je rosilo in bili 
so premraženi. Zato jih je delo ogrelo. Komandir Borut je 
nadzoroval, kako gradijo iz kamenja gnezda za strojnice.

Z njim je hodil Vojko. Pregledata sta vsak zaklon posebej, 
hotela sta, da bi se vzorno zakamuflirali. Mahovnate strani 
so bile obrnjene navzven, odlomljene veje so stale tako, 
kot bi rastle. Dopovedovala sta borcem, da bo izid boja 
odvisen od prvega dne.

Nebo je bilo zagrnjeno z nizkimi oblaki, podobnimi 
razburkanemu vodovju. Svod se je staplja! z vrhovi smrek. 
V gozdu je bilo tesnobno in mračno. Ko so bili zakloni 
nared, so borci polegli. Počutili so se osamljene in izgub
ljene, z vseh strani jih je obkrožala enolična množica sivo 
rjavih debel, ki so se svetlikala od mokrote.

Premočeni so se stiskali po luknjah, se zagrinjali s 
koci in šotorkami ter se ozirali med drevje. Videli so komaj 
sto metrov daleč. Ogrožene pa so se čutili od povsod, ker 
niso vedeti drugega kot to, da je na pohodu mnogo Nem
cev in da so tudi oni prenočili na Jelovici.

Primož si je tik za strojničnim gnezdom, kjer je ležal 
Slave s pomočnikom, našel luknjo za poveljniško mesto vo
da in jo pokril s šotorko. V njej sta se ugnezdila z Ano, 
ki se je vsa premražena stiskala k njemu. Pretečega motka 
jo je bilo strah. Segla je Primožu v lase in ga božala. Slo
nel je na komolcih, ji gledal v preplašene oči in se sku
ša) smejati, da bi jo spravil v dobro voljo. Zadnje dni je 
ugotavljal, da se je spremenila. Nič več ni bila tako raz
igrana kot včasih, postala je zamišljena, otožna, boječa. 
Do njega pa je bila zelo nežna in ljubeča kar ga je na
vdajalo z radostjo in strahom hkrati.

.Skoprnela bi, če ne bi bilo tebe. Zmeraj me je takoj 
strah pred spopadom." Mrak in zlovešča tišina sta ji dra
mila občutke kot bi bita sama na pokopališču ali ponoči 
v cerkvi. Tudi ptice se niso oglašate. Želela si je, da bi 
zadrdrate strojnice.

.Ne boj se spopada v gozdu!" ji je dejal Primož.



MAR!JA ŠVAJNCER:

Žabica Rega je imela svoje domovanje 
daleč v mladem gozdu. Veje dreves so se 
prepletale med seboj, a na majhnih jasah

ANA ANDRE:

Lahkomiselna
pikapolonica
Ko je /?//% ze/e?M /Zvgr/% posKfg z </c/rrcč/r?! 

cvetjerM, ;e r/ro/^N^ y/^apo/or:/c^ prf/č razpe- 
/<z ^n'/crr, r/<z /;/ oaf/efe/^ v /ep;
MrM/ svet.

„0/;, LaMrro vese/je ;e Mz/v^t/ vso to /epo- 
to/" je vz^//^rz//<z, ^o je ser//^ rtd cvetočo vrt- 
rt/co Zr: op^zov^/^ cvet/Zce, ^Z ;//; je z/^a/ ve
ter. Ves </%M je Me^trMr/MO o^Zs^ova/d cvetje 
čase Zn se spre/Mjd/g po ze/enZ/; or/ po/etr:eg<t 
sorten top/Z/; /ZsfZ/?.

Ko je zzš/o soMce, MeČM zaMre/o tZ- 
soče zvezt/ Zw se je swe/7/j%/% /MM<z, se je pZ^^- 
po/onZca tesMO prZvZ/d L /Zstr; Zrt g/er/<z/rr /MČ^e 
vZso^o r?<zJ se/^oj. Ta^o je /^Z/^ o&r-drrrt o J /e- 
pote vseg^, ^<zr je vZr/eAz že prvZ r/^M svojega 
potov^rtjiZ po svetM, r/<z je poz%M%, L^^o r/<z/eč 
je prgvzdprv že oJ/ete/a or/ varweg^ r/o??M Zrt 
svojZ/r pZ^č-zstZŽ! sestrZc. Ko se je zj^trtzj z/*M- 
<///%, M Z vet/e/a zr! pot r/ornov. ^pet je /ete/^ 
or/ cvetje r/o cvetje, rt zr/dj se M Z več z/Z^/rt 
v cvcrnZ/) črtšrt/) Zr; ze/ertZA /ZstZ/r, rtwpr:^ je 
spr<!sevr;/r!.' ^Vrt/r/crr r%?HeM&%, <z/Z veš, ^ot/ wo- 
r%w po/etetZ, r/rr se /row srečrto vrwZ/rt r/owovf" 
č/strzv/jrt/r! se je tK</Z Mrt trdVrt/r Z M prosZ/d.* 
^Trrtvrt, ze/ertr! trrtvZcrz, povej 7?rZ, po ^rrterZ 
potZ /rZ se /d^/ro vrrtZ/rt v svoj </o?7t." PZ^dpo- 
/ortZcd je sprrtševrt/r: z%?M4H. NZAče rtZ ver/e/ zrt 
pot r/o Mjertegrt r/owrt, ^er pZ^<3po/onZcd t^r/Z 
s<twr; nZ ver/e/rt, rzrt ^r:tererM vrtM rr// trrtvrrZ^M 
je prvZč zdg/er/%/% cvet/Zce Zn travo.

Ves r/o/g/ r/an je r/ro/oM pZ^apo/onZca /eta/a 
or/ cvet/Zce r/o cvet/Zce Zn Zs^a/a. ^e/e zvečer, 
&o je mZs/Z/a, r/a ne /*o nZ^o/Z več vZr/e/a svoje 
matere pZ&apo/onZce Zn sestrZc pZ^apo/ončZc, je 
prZsta/a na domačem vrta. OZ*ter/e/a je na rr/e- 
ČZ vrtnZcZ, se or/prav/ja/a ^ počZt&a Zn sp/o/; 
nZ ver/e/a, r/a je pravzaprav r/oma.

Or/^rZ/e so jo sestrZce. Žap/esa/e so o&o/Z nje 
p/es vese/ja, saj so že menZ/e, r/a se jZ je na prvZ 
potZ v svet zgor/Z/o &aj Aar/ega. V r/ome& pZ^a- 
po/onZc se je nase/Z/a sreča ponovnega snZr/enja 
vse pZ&apo/ončje r/ražZne. Afa/a pZ^apo/onZca 
je tZstZ večer s^/enZ/a, r/a Z?o svet spoznava/a 
počasZ, vsa^ r/an ne^aj... KajtZ pZ^apo/onZce 
nZmajo tZs^anega zem/jevZr/a, r/a /?Z se /a/r^o 
ravna/e po njem. ^voj zem/jevZr/ morajo o/?- 
r/ržatZ v g/avZ.

v goščavi so rasle borovnice in brusnice. 
Med njihovim listjem so kot v materinem na
ročju nastajali drobni modri in rdeči sadeži.

Med mladimi drevesi je rasla ena sama 
velika, stara bukev. S svojimi košatimi ve
jami je segala visoko pod nebo in drobna 
Regica v njeni senci je bila prepričana, da 
se te mogočne, dolge veje dotikajo sonca. 
Stara bukev je v tihih urah, ko so se njene 
spodnje veje utrujeno povešale k tlom, pri
povedovala zeleni žabici o soncu in vsem 
drugem, kar je videla s svojimi velikimi očmi 
in čutila s svojo staro, visoko dvignjeno gla
vo. Za Regico je bilo vse to nedosegljivo 
in daleč, tudi sonce.

.Sonce, to je pričetek življenja in njego
vo nadaljevanje," je modrovala stara bu
kev. .Pomladi njegovi žarki prebudijo moje 
speče žile in iz mojih rok in korenin poganja 
novo življenje. Sonce mi obarva liste, naj
prej z nežno, nato z močnejšo zeleno barvo. 
Vsa moja rast se vzpenja k njegovi toploti."

Ko je Regica vedno znova in znova po
slušala bukvino hvalo soncu, si je tudi sama 
zaželela, da bi se dvignila k njemu, čutila 
njegovo toploto in s svojimi drobnimi, rahlo 
mežikajočimi očmi zaznala svetlobo, ki bar
va rastline in jih pomladi drami iz spanja.

Žabica je poskušala splezati na vrh bu
kve, a se ji ni posrečilo. Previsoko je bil ta 
vrh, in lističi, na katere bi rada legla, da 
bi z njih gledala sonce, so se brez konca in 
kraja zibali v vetru. Pripogibali so se in se

spet dvigali kvišku. Vetra in njegove sun- 
kovitosti se je Regica bala.

Stara bukev je povedala Regici, da bi si 
sonce lahko ogledala tudi z visoke, strme 
skale, ki sama samcata leži nad mladim 
gozdom in ponuja žarkom svojo sivo glavo.

Regica se je odpravila na pot. Poslovila 
se je od babice bukve, rekla je na svidenje 
mladim drevesom in si za slovo odpočila 
med borovnicami in brusnicami na jasi. Po
tovanje je trajalo več menjav dneva in teme. 
Včasih se je Regici zdelo, da tej dolgi poti

ne bo nikoli konca. Nekega večera pa je ze
lena žabica vendarle obležala na vrhu ska
le. Od poti je bila tako utrujena, da se n' 
mogla niti ozreti naokoli in pozdraviti mese
čino, ki je svoje zlate lase razpela čez ves 
gozd in vse do Regice na skali.

Kamen je bil vlažen in hladen in Regica 
je zadremala ter sanjala lepe sanje. Ko se 
je zjutraj zbudila, je nestrpno čakala, da b' 
videla in čutila sonce.

Bil je vroč poletni dan. Sonce je neusmi
ljeno pripekalo na sivo skalo in žabici izpilo 
njene življenjske moči. Žgalo je ves dan i" 
Regica je bila v vročini prikovana na gok 
razbeljen kamen.

Zvečer je bila Regica mrtva. Stara bukev 
je v naslednjih dneh zaman čakala svojo va
rovanko. Na skalo so v dolgem sprevode 
priromale mravlje in bile so Regičini po
grebci.

SMiLJAN ROZMAN:

Polepim k n
Potepinka ji je bilo ime. Vsa družina jo je 

klicala tako, ker se je tako rada potepata. Pa 
ni bita dektica, tudi tastovka ne, tudi čebelica 
ne. Bita je zvezdica, prava zvezdica ene izmed 
tisočih zvezdnih družin. Imeta je dedka in ba
bico. To sta biti žeto žeto stari zvezdi. Tako 
stari, da ni nihče vedet, kdaj sta se roditi. Tudi 
sama ne. Imeta je očeta in mamo. Tudi to sta 
biti stari zvezdi, toda ne totiko kot dedek in 
babica. Imeta je tudi brate in sestre. Tudi ti so 
biti starejši od zvezdice Potepinke, toda pri 
njih se je točno vedeto, kotiko so stari, ker sta 
si to oče in mama zabeležita v stari zvezek z 
oslovskimi ušesi. To je bita srečna družina 
zvezd. Potovata je po širnem vesotju, se sre-

ČEŠNJA V BELEM
Spel se v našem vrtu 
češnja preobtači, 
z dežjem se umiva, 
z vetrom se krtač),

a pomtad j) takšno 
)epo krito šiva, 
da je prav zaresno 
hčerka nevoščijiva.

Kdo je, se sprašuje, 
dai ji toie krito, 
kje so zanj kupiti 
takšno iepo sviio,

aii se je sama 
naučiia tkati 
aii pa nemara 
so doma bogati!

Gieda in modruje: 
vem, pomiad je mama: 
tudi moja včasih 
zame šiva sama;

ampak kdo je očka! 
Očka! Tam v sinjini 
nad gorami sonce 
žvenketa s cekini...

Lojze Kr%^%r

čavata z drugimi zvezdami in jadrata v brez
končnosti tihega prostranstva.

Ko je družino obsijalo sonce, se je zasanja* 
na prepustita njegovim toptim žarkom. Takrat 
so vse zvezde zažarele in pomežikate in se 
pretihotapite v sobe tisočerih spečih otrok. Tu
di dedek, tudi babica in mama in očka it 
bratje in sestre pa tudi zvezdica Potepinka- 
Ona je v tem morda najbotj uživata. Zakaj? 
Ker je bita tudi majhna, še otrok, in zato po
dobna otrokom na zemlji. Bita je razposajena, 
živahna in včasih tudi zasanjana, tako zasa
njana, da je v vesotju nehote zašta in se zna- 
šta med tujimi zvezdami. Ko se je tega za* 
vedta, je začeta vpraševati neznane zvezde: 
„Ste videte kje družino Kristatnega gotoba, 
ste videte?" Zvezde so bite dobrohotne, tju- 
beznive in vedno so ji pomagate najti pot do
mov.

Toda nekoč se je zgodilo drugače. Ko 
mežikata proti Zemtji, je pomežiknit proti nje/ 
tudi neki majhen deček. Najprej je pomežiknil- 
potem pa se je zagtedat vanjo z vetikimi- 
vprašujočimi očmi. Šepnit je: .Pridi, zvezdica- 
tako sem sam in hladno mi je!"

Zvezdici Potepinki je bito, kot da bi se 
nekdo dotaknit z nežno roko. Ne da bi po
mišljata, je v loku odbrzeta proti Zemtji. Deč
kove oči so jo sledite in vabite. In zvezdic^' 
Potepinka je drsela niže in niže po žametn' 
odeji noči. Ko se je že skoraj dotaknita Zemtje- 
je zažareta, se spremenita v spomin in se skrita 
v najtemnejši kot dečkovega srca.

Njen dedek, babica, očka in mama in brati^ 
in sestre pa so jadrati datje skozi tiho neskonč
nost, kajti večina zvezd ima svojo odrejen" 
pot in te mato je takih, kot je bita zvezdic" 
Potepinka, ki se je spremenita v spomin.
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.Tisti, ki bodo prišli pred naše puške, bodo na slabšem kot 
mi, ki jih čakamo."

.Kljub temu me je strah. Prosim te, Primož, ne odreci 
mi, kar te bom prosila, in ne reci mi, da sem neumna .. .*

.Vse ti bom ustregel. Saj nisi nikoli imela nemogočih 
želja."

Žalostno ga je pogledala v zaskrbljene oči in ga meh
ko prijela za roke:

.Primož! Če bom težko ranjena in v nevarnosti, da me 
dobe Nemci, te prosim, da me ubiješ."

Začudeno jo je pogledal. Ni vedel, kaj bi odgovoril 
in zakaj mu je prav sedaj to rekla. Ker je molčal, se ga je 
trdneje oklenila in prosila:

.Saj boš napravit to, čeprav bo morda težko?!*

.To ni lahko! Če res želiš, ti lahko obljubim, nisem pa 
prepričan, če bi to zmogel. Že sama misel na to me pre
plavlja z grozo. Nikoli nisem razmišljal, da bi te moglo 
zadeti. Tako si ohranjamo pogum .. .*

.Sam veš, da je to vsak dan mogoče. Lahko me za
dene danes, jutri ali pa tudi nikoli. Toda ob zavesti, da 
moje življenje pripada tebi in da je moja smrt v tvojih ro
kah, bom laže vztrajala v boju."

.Kaj bo pa z menoj? Ali bi me tudi ti ubila?"

.Jaz tebe ne bi mogla," ga je nežno pogladila po 
laseh. .Če pa bi te ubila, bi tudi sebe."

.Vem. Ne zaupam ti, da bi me mogla. Mene bo Voj
ko, jaz pa bom njega, če se kateremu od naju kaj pripeti. 
Z njim sva se to že davno zmenila in vem, da ne bo okle
val."

Obmolknila sta. Njun molk pa je presekalo švistenje 
po zraku in štropot med vejevjem. Vsa se je stresla.

.Mina!" je vrisnila.
Zamižala je in sklonila glavo v Primoževo naročje.

.Kaj pa noriš! Divji petelin je sedel v smreko, ko pa 
nas je začutil, je odletel. Verjetno so ga spodili Nemci."

Zastrmet se je med debla, toda v gozdu se ni nič pre
maknilo.

.Poglej, kako mi bije srce!" si je pritisnila njegovo 
roko k prsim.

.Prenapeti živci, nič drugega."
Z neba so padale debele kaplje in turobno bobnale 

po napetem šotorskem krilu. Bile so čedalje gostejše, nji
hova pesem je postala uspavajoča.

Borut in Vojko sta se namestila na vzpetini ob robu 
kotla, da sta imela pregled nad četnim položajem. Pajk se 
je stiskal na boku obrambe, ki jo je povezoval s sosednjo 
četo Jelenov vod. Pričakovali so napad. V vznemirljivo 
jutro se je dvigala izparina zemlje in v nosu jih je šče
getal blagodejni duh smrečja.

.Zdaj bodo najbrž prišli," je dejal Vojko, ko je ve
lika črna ptica odtrtotala med debli. Na kolenih je pestoval 
puško z daljnogledom in ji brisal zrklo. Poznal je Jelovico, 
zato je dejal:

.Lahko se zgodi, da bodo šli samo sto metrov mimo, 
pa nas ne bodo našli."

Ko Nemcev te ni bilo, je Vojko odšel s Travnikarjevim 
Francetom, da bi se razgledala pred položaji. Kot senci sta 
se premikala od debla do debla. Vojko, ogrnjen z vetrov
ko iz marogaste italijanske šotorke, je bil komaj opazen 
med drevjem. Še tristo metrov nista prešla, ko sta s skal
natega roba zagledala Nemce: v kotlini so pospravljali 
šotorišče in se pripravljati na odhod.

.Prekleto blizu smo spali nocoj!" je pomislil Vojko in 
jih skušal na hitro prešteti. Zaradi gostih debel mu to ni 
uspelo, pač pa je ugotovit, da gre za udarno skupino gor

skih lovcev-policistov. Sodil je, da jih je kakšnih sto pet' 
deset. Pustila sta jih na miru in se naglo umaknita.

Novica o neposredni soseščini Nemcev je spremeni^ 
razpoloženje na položaju. Nihče se ni več dolgočasil. 
je močneje škrabljal po vejah, voda je pronicata za vr^ 
in v čevlje, odeje so se napile moče, hlad je vel iz mok^ 
zemlje.

Med napeto tišino je gozd zarjovet v deževno jutro 
to je bilo precej daleč, v smeri zahodnih gora. Nedolg 
zatem je pričelo pokati na desni, od koder je veter princB" 
dež, malo kasneje tudi nekje za hrbtom, precej daleč. Ok<^' 
njih pa se ni nič zganilo. Vsi so sloneli na orožju. Potem 
dež prenehal, med debli se je razsvetlilo. Zvoki boja so 
hajali iz različnih smeri in ustvarjali vtis, da poka po ^ 
Jelovici. To je posebno vplivalo na novince. Obračati 
se kot na ražnju. Ko Nemcev le ni bilo, so bili tudi st"'' 
borci čedalje bolj živčni. Še Orlov in Dren, ki jima je Vojk" 
prinesel poročilo, sta bila nestrpna. Dren se je bal, da 
bodo udarili v hrbet.

.Ne delaj panike!" mu je dejal Orlov. .Ce nam uc^ 
rijo v hrbet, se bomo obrnili, pa bo. Samo da nismo v ^ 
šah," je spet dregnil v Drenovo rano. Ta pa je preslišal 
omenit, da ga skrbi, kaj je z Gorazdom.

,Ne skrbi zanj, ta je kot maček, ki vedno pade na ^ 
štiri noge. Najbrž se je zamudil pri kakšnih babah."

Dren je ugovarjal, Orlov pa ga je posmehljivo za'/'", 
čal: ,Ne bodi no idealist! Potuhnjen je, kot jih je pr^, 
med komisarji. Pretvarjajo se kot tarji. V resnici pa je 
vav pod kožo kakor midva."

Vsak po svoje so preganjali negotovost in prišle"^ 
vali odmevu boja v prostranstvu gorske planote. Bili s° * 
lačni, toda o kuhi ni bito govora, dim bi jih izdal.

(Te nm/<*/;w/^



NOEL BOSKER:

Zaročenka
Odpri no že vendar, je godrnjal 

Martin Wayne sebi v brado.
„ Morda telefonira ... Pozvonil je 
^ tretjič, vendar ni bilo nikogar, da 

ntu odprl vrata. Martin je končno 
Pomislil, da v hiši ni nikogar; to pa 
^ mu je čudno zdelo, saj je ženska 
Poklicala družbo pred slabe pol ure 
"j prosila, naj pride nekdo v Mor- 
!**ngside št. 26. Martin je stopil ne
koliko nazaj, da bi še enkrat preveril 
Naslov. Ne, pomote ni bilo. Stal je 
Pred hišo št. 26.

Vrnil se je v avtomobil, prižgal ci- 
!&reto in odpeljal, prepričan, da se 
^ženska kasneje oglasila in se opra-

Slabe volje je potegnil ročico me
njalnika, jezen, kadar je šel kam 
ntadno in moral voziti avtomobil 
^oje družbe — Vzhodne zavaroval- 
!"ce. Raje je imel svoj avtomobil, to 
p bilo čisto razumljivo. Fiona mu je 
kupila dolgo nizko limuzino brona
ste barve, na katero je bil tako po
košen. Počasi in nevsiljivo je pripra- 
Pjt Fiono, da mu je kupila avtomo- 

ne da bi se tega prav zavedala.
Najboljša Fionina lastnost je bila nje- 
; preprostost. Imela je veliko denar
ja in to je nekoliko ublažilo dejstvo, 

a je bila najbolj dolgočasna ženska 
ta svetu. Če je bil iskren, je moral 
Poznati, da se nikoli ne bi bila po- 
opiia z njim, če ne bi bil, kar je.
Vozil je počasi. Zavil je s ceste 

?foti obali. Tako zelo je sovražil po- 
fatek v pisarno. Ustavil se je na 

Ptazi. Pogledal se je v majhno okro- 
° o ogledalo in se zadovoljno na
detimi. Njegov obraz ni bil lep, iz- 
a^al pa je moč, inteligenco... Ali 
Jugova zveza v Laureen ni potrje- 
ata, da je privlačen?
Svoje zveze z Laureen ni namera- 

aJ jemati resno. Tudi druge ženske 
.o bile v njegovem življenju. Vse jih 

lahkoto pozabil, z Laureen pa je

- ^uznanil se je z njo na zabavi, ki
- Ju priredila njegova družba. Prišla 
i v slavnostno dvorano mirna, mrzla 
^ zid. Kako lepa je bila! Sedla je

a točilno mizo poleg Martina.
Ali ste zadovoljni? ga je vpra-

^ Kako pravite? Martin jo je pre
učen. pogledal.
^ Že nekaj minut buljite vame, 

tp me zanima, ali ste zadovoljni s 
^*m, kar vidite.

b Martin se je od srca nasmejal. Za
dalo ga je to mlado, drzno dekle.

; jako se je začelo. Čez nekaj časa 
^.Martin doumel, da se ne bo mogel

brez. Laureen. T) D 17^ A
t J tona je morala izginiti. Ko je ne 7 \ \
^ veČ, bo Martin podedoval njen de- ***
t f m osrečil Laureen. Da, toda tu- 
^J Je še Ed.
bi)^° ^'onini oporoki bo Martin do
bo ^'000 funtov in ostotke dohod- 
^ Y ^ posestva. Veliko več denarja 
tUfi* ^°bil brat Ed, poleg tega pa 

' posestvo. Fiona je povedala 
7)7**'' ju tako ravnala v želji, 

b' denar ostal v družini.
(L*"* Če bi imela otroke, bi bilo vse 
U)e ^ur pa niti jaz niti ti ne na- 

ravaš tako kmalu umreti, je vse to 
**J pomembno, ali ne dragi?

X ' . Pa je pomembno, in še kako!
° je moral tudi Ed izginiti, 

ti] ^pčrt je bil preprost. Ed bo umo- 
bo , no. Ali pa bo vsaj policija ta- 
^Lv?blepala. Eda bodo obesili kot 
V,, k"ica. Martin pa bo postal lastnik

K *
bo bo mu težko urediti tako, da 
§3 krtvda padla na Eda, nebogljene- 
<1^'ktalo prismojenega Eda. Bil je za- 
Se^k'jen s tistim, kar je prejemal od 
4i]^ leno se je vlačil po hiši in vča-

tinovem delovnem času. Za alibi ga 
ni skrbelo.

Fiona se je včasih jezila na Eda, 
ker ni bil ambiciozen, ker si ni želel 
nobenega dela. Pogosto se je napil, 
če so imeli goste. Tedaj se je, čeprav 
je bil trezen najboljši in najljubez
nivejši fant na svetu, grdo prepiral s 
Fiono in jo obkladal z najhujšimi 
žaljivkami. Običajno je vse to mirno 
prenašala, ko pa so bili takšni prizo
ri vedno pogostejši, se ni mogla več 
vzdržati, temveč je vpila in grozila.

— Poberi svoje cunje in izgini! 
Črtala te bom iz oporoke.

Po takšnih prepirih sta Fiona in 
Ed običajno začela jokati, ves nasled
nji dan pa se je Ed opravičeval sestri 
in jo prosil, naj mu odpusti.

Prejšnji večer sta se znova prepira
la, tokrat pred gosti. Zdaj se je Ed 
prav gotovo tolažil pri natakarici v 
baru in jokal nad svojimi grehi.

Fiona pa bo umrla ob 15.30.
Zdrznil se je in pogledal na uro. 

Bilo je 11.45. Sklenil je, da se ne bo 
vrnil v pisarno, ker je bil že skoro 
čas za kosilo. Medtem ko se je vozil 
domov, je mislil na Laureen, svojo 
kraljico. To jutro ji je telefoniral in 
ji šepetaje sporočil, da je to dan, ko 
se začne njegova svoboda.

Stopil je v hišo. Fione ni bilo v 
jedilnici. Našel jo je v kopalnici. Bi
la je mrtva.

Ni mogel verjeti očem. Ni se še 
opomogel, ko se je za njegovim hrb
tom pojavil policijski inšpektor.

— Ali ste vi Martin Wayne? Mar
tin je podzavestno prikimal.

— Vaša žena je umorjena.
— Ali je to vaše? je vprašal in

špektor in pokazal Martinu nož za 
odpiranje pisem.

Spet je prikimal.
— Aii je bila umorjena s tem no

žem? je vprašal inšpektorja.
— Bila!

— Saj to je strašno!
Res je bil takšnega mnenja. Sa.m 

jo je nameraval zadaviti.
— Rad bi vam postavil nekaj 

vprašanj, Wayne ...
— Vprašajte ...
Martin se je skušal zbrati.
— Kje ste bili davi med deseto in 

pol dvanajsto.
— V službi.
— Zaposleni ste v zavarovalnici?
— Da.
— Ali ste bili ves čas v pisarni?
Strah je začel segati Martinu v gr

lo. Moral se je odkašljati.
— Ne... Šel sem k neki stranki.
— Kam?
— Na Morningside 26.
— Ali bi lahko tista stranka po

trdila vaš prihod?
Martin si je prizadeval, da bi ostal 

miren, vendar ni mogel premagati 
strahu in negotovosti v glasu. Inšpek
tor je kazal odkrito sovraštvo do 
njega, prišel pa je tudi Ed in njegov 
obraz se je za masko žalovanja smeh
ljal.

— Bojim se, da to ne bo mogoče, 
je jecljal Martin. Zal, nikogar ni bilo 
doma.

Inšpektor je začudeno dvignil obr
vi:

— Zadržali ste se dve uri na obi
sku pri nekom, ki ga niti ni bilo do
ma?

Martin je pogolnil slino:
— Ni mi bilo... ni mi bilo do

bro, zato sem se odpeljal na obalo 
in tam nekaj časa ostal.

— Ali vas je kdo videl?
— Ne verjamem. Nikogar nisem 

opazil.
— Toda nekdo je le opazil vaš 

avtomobil, saj je tako nenavaden.
Martin je v obupu zamahnil z ro

ko:
— Vozil sem uradni avtomobil.
— Wayne, vaš avtomobil so ob 

pol enajstih videli tukaj, pred hišo. 
Vašo elegantno limuzino ...

— To je nemogoče! Avtomobil 
sem pustil na parkirnem prostoru 
pred poslopjem družbe. Tam je bil 
ves dopoldan.

— Wayne, odšli boste z menoj na 
postajo. Moram vas vprašati še ne
katere stvari.

To je bilo preveč. Martin se je obr
nil k Edu, katerega neslišni smeh je 
polnil sobo:

— Zakaj pa njega ne vprašate? 
Vprašajte ga, kje je bil dopoldne. On 
ima več razlogov, da bi ubil Fiono, 
kakor jaz.

— Ne skrbite, smo ga že zaslišali. 
Kar zadovoljni smo z njegovimi od-

A n k d t
MENAZER,

Ravnate!} tondonske revijske hiše .Paiiadium" }e pokiicai po 
teiefonu Parkerja, menaierja znanega pevca popevk Eivisa Pres- 
!eya. Ponudi! je angažma za Pres!eya:

„P!ačamo 120.000 dotarjev na teden..."
Parker je odgovori!:
„Sog!ašam! in koiiko dobi E!vis!"

VESOLJN! POTOP

Ameriški književnik in Nobetov nagrajenec Wi!!iam Fautkner 
je deja!:

„Ce čtovek pomidi, ko!iko knjig je na svetu in koiiko jih 
natisnejo vsak dan, pride do skiepa, da prihodnji vesoijni potop 
ne bo vodna katastrofa, kajti tjudje bodo utoniti v papirju..

NAVADA
Fiimski igratec Fernande! je bi! ve!ik prijateij kriminatnih 

romanov. Nekega jutra je Fernande! bra) roman iz serije manj 
znanega francoskega avtorja in žena mu je rekia:

„A!i veš, da je avtor te serije romanov umr! pred nekaj 
dnevi!"

,Neverjetno!" je pripomni! Fernande!. — „!n kdo je mo- 
ri!ec!"

PREDNOST ________
Martene Dietrich se je nedavno pred svojim! gost! navdu

ševal nad tastnim teievizorjem:
„Naj!epše in najprijetneje je, če gtedaš tetevizijsko oddajo 

iz postetje. (e č!ovek zaspi, se mu ni treba več prebujati, da b) 
priše! do postetje."

govori. Brat vaše žene je bil s svo
jo zaročenko. Ko je pred pol ure pri
šel domov, je našel sestrino truplo. 
Zdravnik je ugotovil, da je smrt na
stopila med 10. in 11. uro. Seveda, 
nekaj vprašanj imamo tudi za tisto 
mlado deklico ...

— Bil sem z njo, je mirno dejal 
Ed, kar vprašajte jo. Potrdila vam 
bo.

— Lažnivec! je zakričal prestra
šeni Martin. Morilec in lažnivec. Saj 
nimaš zaročenke. Nobena ženska te 
ne bo pogledala, kaj šele da bi se po
ročila s teboj, jezik neumni!

— O da, imam zaročenko, se je 
nesramno smejal Ed. Sinoči sva se 
zaročila.

— Lažeš!
— Lahko jo vprašaš, je Ed sko

mignil z rameni. Zdi se mi, da jo po
znaš. Ime ji je Laureen.

Stara Betty Coyinde je skienita sestaviti oporoko. 
Že dvajset tet je bita vdova in pred kratkim je doča
kata petinsedemdeset !et.

Njen mož Samue! Coyinde ji je zapustit pred dvaj
setimi teti, ko je nenadoma umrt, okrogto vsoto sto 
tisoč angteških funtov. Betty je bita žeto skopuška in 
je od tega denarja zapravita v dvajsetih tetih pri- 
btiino petsto do šesto funtov.

Ko se je odtočila, da bo sestavita oporoko, je za
čela iskati odvetnika. Potem ko je podotž in počez 
prehodila tbadan, da bi izbrata za svojega zastop-

— Takoj. V oporoki bom votita 99.000 funtov, ti
sto, kar bo ostato, naj bo za pogreb. Moj najstarejši 
sin Jeremy naj dobi 50 tisoč. Pa še tote: moja naj- 
mtajša hči Ftosy naj dobi tiste štiri tisoč funtov, ki 
ostanejo.

— Točno ste izračunati, jo je pohvatit odvetnik.
— Vendar še nisva končata, ga je prekinita Betty. 

— Zdaj zapišite še to, vendar vas prosim, da me ne 
prekinjate tako dotgo, dokter ne bom končata. Ra
zen tega prepuščam v oporoki svoji najbotjši prija- 
tetjici Mary Acwenzee petindvajset tisoč funtov, moji

]JtopH y bližnjo gostilno. 
**tor bi se moral zgoditizgoditi v Mar-

nika in izpotnjevalca tako resnega posta najbotj 
spretnega in bistroumnega odvetnika, se je steefnjič 
odtočita za doktorja Sotimana ben Jahiju, ki je bit 
dateč naokrog žeto znan in cenjen.

Betty je vstopita v njegovo majhno, vendar snažno 
in prikupno pisarno in mu pojasnita svojo željo. Od
vetnik jo je pozorno postušat in jo takoj povabit, naj 
se usede in si oddahne.

— Če gre za oporoko, je dejat, ste tahko brez 
skrbi, sestavljena bo po vseh predpisih in videti bo
ste, da nihče ne bo ime! v zvezi z njo nikakršnih 
pripomb.

— Zeto dobro, zelo dobro, je rekta Betty in po 
krajšem brskanju po dokaj potni torbici privtekta na 
dan betežko z usnjenimi ptatnicami in dodata:

— Ati vas tahko seznanim z nekaterimi podrob
nostmi?

— tzvotite, je odgovorit odvetnik.
— Torej, takote. Mojega premoženja je 99.500 an

gleških funtov.
— Zdaj?
— Da.
— Ati ste upoštevati pogrebne stroške?

tjubljeni sosedi Dasy Fafunwa petdeset tisoč funtov, 
a moji stričevi sestri Ann Okama točno stotisoč angte
ških funtov. Na tem seznamu tukaj je še triindvajset 
oseb — to so moji btižnji in datjnji sorodniki. Njim 
zapuščam natančno razporejenih 325 tisoč funtov, 
kar znese vse skupaj točno pot mitijona angteških 
funtov. Kakor vidim, imate pripombe, ati bi hoteti kaj 
vprašati?

— Vsekakor. Nekaj ne razumem. Vi ste spočetka 
rekti, da imate 99 tisoč funtov, ki jih žetite zapustiti 
v oporoki. Je res?

— Res je.
— Prav. Od kod pottej imate teh pot mitijona fun

tov, ki jih tako vetikodušno razdajate. Ati res imate 
tudi ta denar?

— Nimam jih.
— Kako tahko pottej zapuščate tisto, česar nimate?
— Seveda tahko. Vseh teh šestindvajset !judi je 

prepričanih, da imam šeststo tisoč funtov. Ker imam 
dejansko samo to, kar sem omenita v začetku in kar 
zapuščam svojim otrokom, je togično, da sem dru
gim porazdetita po! mitijona funtov, ki mi jih pripisu
jejo ...

AMOS TUTUOLA, Ntgedja

Za dobro voljo
— 5: s/!ša/, ^a^šno ženo je do/d/ 

naš ač!te/j/ Zna sedem jezikov.
— Kakšen revež/ A/oja zna samo 

enega, pa nikdar ne pridem do be
sede.

O
S/avn! profesor anatomije A/lZiae/ 

Pen&osse& je le/ ne&oč ^ cesarja 
Franca /ožefa v avdienco. Ker je Zd- 
/o v predsoZd precej Zdadno, je pros//, 
da sme obdržat! ZdoZm^ na g/avl. Ko 
so ga potem nenadoma poZdlca/I, je 
v zmedi pograbi/ še &/o^a& na mizi 
In stopi/ pred cesarja z operna.

Cesar ga je smeZdjaje opozori/ na 
dva ^/oZ?a^a, s/avnl anatom pa je re- 
Zre/;

^Oprostite, ve/Ičanstvo/ Za č/ove- 
Z?a, ^1 je zga/d/ g/avo, sta dva &/o- 
Zm^a res preveč."

O
Dva fanta se pogovarjata;
— A/oj oče je Z?ogat.
— A/oj oče je pameten.
— A/oj oč&a je posodi/ tvojema 

denar.
— A/oj ga pa ne vrne.

O
5/!^ar&a Vrneta; „/1/1 se smem po

staviti v njivo/"
„Za^aj pa ne/ Saj so vraZ?c! posta/1 

že ta^o predrzni, da se straši/a že 
nič več ne Zrnje/"

O
Ko je znamenita Igra/^a F/eonore 

Daše š/a na tarnejo po Kalifornij!, 
jo je sprem/ja/ Sam Davis, aredn!& 
„Carson Ztppea/a", Zbrati pa je piša/ 
iad! za „Fxam!nera" Iz San Fran
cisca.

Davis je F!/ sijajen č/oveK /gra/&! 
je Zn/ taZ?o všeč, da se n! da/a od ni
kogar dragega Intervjavat/. Vsa po
roči/a je piša/ on sam.

/Vapos/ed je priše/ trenate^, &o sta 
se mora/a /očltl. V salonskem vagona 
ga je t!& pred odhodom ametnlca 
oZ'je/a ter ga po/jaZd/a na oZ?e /!c! In 
asta. Ke^/a je;

„Fo/jaF na desno /Ice za „Carson 
Appea/", na /evo /Ice za „Fxam!ner", 
po/ja/? na asta pa za vas samega, dra
gi prljate/j/"

„A/adam," je re&e/ Davis vidno 
ganjen, „mar ne veste, da zastopam 
tad! .Associated Press', &! Izdaja 
/Istov In revij/"

O
Stiskač In s&opaZ; se doZdta v ka

varni. Pa vpraša stiskač;
— /maš &aMno cigareto pr! seZd/
— Ne, — odgovor! s&opaZ?, — pa

t!/
— FadI ne, — od&Ima stls&ač, 

— Z?ova mora/a pač vsa& svoje ka
diti.
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Svoj obstoj smo najbotj živo izpričati...
(MzJit/jffUMjf s 7. strgHiJ

pred tridesetimi teli poudarjeno, da 
jemljemo na znanje najnovejši, če
prav skromni poskus pristojne 
zvezne viade, da zakonito uredi 
vpraianje dvojezičnih topografskih 
napisov, čeprav se seveda z nje
govo osnovo in njegovo skromno 
obsežnostjo ne moremo strinjati.

Toda tudi ob tem skromnem pr
vem koraku se že ogiažajo prav ti
sti, ki so pred tridesetimi teti do
bro vedeti, kje povsod živimo ko
roški Siovenci in so nas brez ugo- 
tavijanja pregnati z naših domov 
ob Zitji in Dravi, na Gurah in v 
Podjuni. Danes pa zahtevajo „ugo- 
tavtjanje manjšine", ker baje ne 
vedo, kje živimo.

Koroški Stovenci smo zaradi trp
kih izkušenj v zgodovini zadnji, ki 
ne bi žeteti miru in dobrega so
žitja v dežeti ter med sosednjima 
narodoma in državama. Toda če 
gre za obstoj naše narodnostne 
skupnosti, ne moremo moičati in 
ne bomo motčati. Če bo potrebno, 
se bomo znat) boriti tudi prot) no
vim nakanam .Heimatdiensta" in 
obrambnih bojevnikov, ki te dni 
mobiiizirajo spet vse šovinistične 
site, da bi preprečiti vsako javno 
znamenje in izbrisati tudi najmanj
šo javno sted obstoja Stoveneev 
na Koroškem. Zgodovinsko dejstvo 
pa je, da smo najboij živo izpri
čati svoj obstoj koroški Stovenci 
prav tedaj, ko nas na papirju in z 
izsetitvtjo, kakor so mistitt, tudi na 
koroški zemtji ni bito več!

Me žetimo, da bi se taki časi po
noviti in bi bito tako izpričanje po
novno potrebno. Zato tembotj ob- 
žatujemo, da pomaga šovinistič
nim sitam pri negiranju našega ob
stoja posredno tudi obtast z načr
tom, ki predvideva dvojezične to
pografske napise večinoma te v 
nasetjth na periferiji in jih izktjuču- 
je iz večjih središč, kjer pa se v da

našnji mobitni družbi v gtavnem 
odvija tudi živijenje naše narod
nostne skupnosti.

Ob takih okoiiščinah smo koroški 
Stovenci prisiijeni, da danes ob 
tridesettetnici prisitne izsetitve jav
no in nedvoumno poudarimo svojo 
zaskrbtjenost nad takim reševa
njem, ki daje šovinistom korajžo za 
nadatjnje naskoke na naše živ- 
ijenjske interese, prizadeto manjši
no pa potiska v potožaj baje ni
kdar zadovotjne skupine, kakor 
nam to sedaj očitajo tudi dobro- 
misteči, ki pa ne poznajo dejanske 
probtematike. V vsej zgodovini, 
posebno pa v drugi avstrijski repu- 
btiki, smo koroški Stovenci poka
zati toiiko konstruktivne priprav- 
tjenosti za sporazumno reševanje 
odprtih vprašanj v korist našega 
obstoja in razvoja, pa tudi mirnega 
sožitja v dežeti, in kijub zamudne
mu reševanju totiko potrptjenja, da 
moramo take in podobne očitke 
odtočno zavrniti.

Tudi danes ne žetimo nič druge
ga, kakor pravice, ki nam grejo. Z 
zadovotjstvom ugotavtjamo, da je

zvezna viada na zadnjem kontakt
nem razgovoru pred enim tednom 
izrazita pripravtjenost za sporazum
no rešitev števitnih odprtih ati ne- 
zadovotjivo rešenih vprašanj; tem
botj pa smo zato razočarani, da v 
vprašanju dvojezičnih topograf
skih napisov niti ni prišto do take
ga poskusa, marveč nameravajo to 
vprašanje rešiti ne gtede na to, ati 
smo za tako rešitev ati ne.

Pri tem naj bi se baje morati tu
di mi ozirati na občutke večinske
ga naroda in na zgodovinska dej
stva. Upravičeno vprašujemo: na 
kakšne občutke in na kakšna zgo
dovinska dejstva! Morda na občut
ke, da se nekateri še vedno ne mo
rejo sprijazniti z dejstvom, da ko
roški Stovenci živimo že stotetja 
avtohtono na podedovani domači 
zemtji! tn na kakšna zgodovinska 
dejstva naj bi se ozirati! Vendar 
ne na ta, da so nas od tjudskega 
štetja do tjudskega štetja zreduci
rati in atomizirati na najraztičnejše 
kategorije, te našega stovenskega 
jezika in porekta niso žeteti prika
zati!

Kongres SPO 
v Beljaku

Tudi večina mora pokazati 
potrebno razumevanje

Ati nas kdo vprašuje, kakšne ob
čutke imamo ob tridesettetnici pre
gona z domače zemtje koroški sto- 
venski izsetjenci! tn kdo se ozira na 
naše trpke zgodovinske izkušnje! 
Le te terjajo iskreno popravo zgo
dovinske potvorbe obtičja naše 
zemtje in zgodovinske krivice nad 
našim čtovekom! Mi smo stvarni 
dovot), da vemo za težkoče botj ši
rokogrudne rešitve, prav tako pa 
smo prepričani, da mora tudi ve
čina pokazati potrebno razumeva
nje. Koroški Stovenci smo priprav- 
tjeni, iskreno tn konstruktivno po
magati pri iskanju poti za znosno 
rešitev vseh vprašanj, ki zadevajo

Člen 7 namenjen manjšini
ne pa zaščiti večinskega naroda

Tudi podpredsednik Narodnega 
svela koroških Stoveneev dr. Regi- 
natd Vospernik se je najprej spom
nit dogodkov pred tridesetimi leti, 
potem pa spregovorit o današnjih 
vprašanjih in poudarit med dru
gim:

Zgodovina nas opogumi, da ter
jamo z vso odtočnostjo svoje. Ati 
se zavedate, dragi rojaki, da je 
števito vasi, ki jim nameravajo dati 
dvojezičen pečat na krajevne ta- 
bte, za dobro tretjino manjše od 
števita družin, ki so izgubite od da
nes na jutri svoja posestva in so 
morate v izgnanstvo? Ati veste, da 
smo vsepovsod potisnjeni na hribe, 
na obrobja, da nam v centrih naše
ga kutturnega in potitičnega živtje- 
nja ne marajo priznati pravic? Mar 
smo res samo še narod, ki je zbe
žat v notranje-koroško emigracijo?

Priznavamo, da se obtast konč
no trudi za rešitev. Ampak kakšna 
rešitev je to? V nameravanem za
konu, ki je vrhu tega protiustaven, 
ker je v nasprotju s čtenom 7 dr
žavne pogodbe, ni niti trohica po
kore obeh avstrijskih repubtik za 
vse pridržane pravice od leta 1920 
naprej, in ktjub temu, da je rešitev 
zares minimatna, Heimatdienst že 
pripravijo svoj zgodovinski naskok, 
da bo ponovno branit še vedno kr
vave južne meje. Ne moremo pa 
se strinjati tudi z ugotovitvijo de- 
žetnega svetnika Wagnerja, da je 
treba ubrati srednjo pot. Člen 7, 
fo naj bo enkrat pribito, naj stuži 
koroškim Slovencem v zaščito, ne 
pa večinskemu narodu, ker te-ta ni 
potreben etnične zaščite.

Če bodo koroški in dunajski ob- 
tastniki postušati Heimatdienst, ni

kdar v zgodovini ne bo možna pra
vična in mednarodno zajamčena 
rešitev, saj se je predstavnik te or
ganizacije izreke) četo za to, da 
mednarodnih pogodb ni treba stro
go spoštovati. Če bi se bila itati- 
janska oblast ozirata pri paketu za 
južne Tirotce na predtoge neota- 
šistov, ne bi dobili južni Tirotci niti 
desetino tega, kar jim je garantira
no v paketu. Le pri nas se tako Ce- 
tovec kot Dunaj vedno spet s plaš
nim pogledom ozirata na to, kako 
bodo reagirali nemški nacionalisti. 
Nikakor nočemo koroški Slovenci 
vrteti zgodovine nazaj; to bi bito 
nespametno. Pričakujemo pa upra
vičeno, da bo Avstrija izpolnita ob
veznost vsaj tako, kakor bi jo mo
rala izpolniti tedaj, ko je podpisata 
državno pogodbo, namreč na osno
vi teta 1955.

Svoj govor je podpredsednik 
NSKS zaktjučil s pozivom:

Majski dnevi leta 1945 naj so 
nam opomin, da čuvamo svobodo, 
ki smo jo pomagati priboriti tudi 
mi. Zavedamo naj se, da nam je 
bito zaupanje v tastno moč in vera 
v pomoč od zgoraj že totikokrat v 
naši bridki zgodovini kažipot na
prej. Spomin nam bodi živ. Sovra
štva zaradi izselitve ne nosimo v 
srcih, saj nam je sovraštvo tuje. 
Pozabiti tega temnega poglavja 
naše narodne zgodovine pa prav- 
tako ne smemo. Naša mtadina naj 
ve, v kotiko težjih pogojih so tedaj 
naši očetje, naše matere učite otro
ke domače besede. Naše trdno 
upanje danes je, da bodo tudi na
ši otroci in vnuki nositi gorečo ba- 
kto domačnosti in zvestobe v mrzto 
dobo industrije in tujskega pro
meta.

naša živtjenjska področja, in smo 
prepričani, da je ob dobri votji tu
di mogoče priti do znosnih rezutta- 
tov.

V zadnjih dneh smo ob obisku 
predsednika jugostovanske vtade z 
več strani in tudi iz ust zveznega 
kaneterja dr. Kreiskega stišati spet 
besede in misti o vtogi mostu in po- 
vezovatnega čtena, ki jo ima manj
šina med domovinskim in matičnim 
narodom. Mi smo to vtogo vedno 
izpotnjevati in jo žetimo tudi v bo
doče, vendar jo bomo mogti v pot
ni meri izpotnjevati te tedaj, če bo 
končno prišto do take ureditve na
ših vprašanj, da bi smiset našega 
trptjenja in ideati naše odporne in 
uporne borbe pred tremi desettetji 
ne biti samo svetta gesta, marveč 
vsakdanja praksa — resnično brat
sko tn mirno sožitje obeh dežetnih 
narodov v popotnoma enakoprav
nem tekmovanju za tepšo bodoč
nost skupne tjubtjene domovine!

S predstavo Brecht-Weiltove o- 
pere „Vzpon in padec mesta Ma- 
hagonny" v celovškem Mestnem 
gledatišču se je v nedetjo zvečer 
začel 21. zvezni kongres Sociatistič- 
ne stranke Avstrije, ki je od pone
deljka do srede potekal potem v 
beljaškem kongresnem domu. Na 
kongresu se je zbralo okrog tisoč 
delegatov in gostov iz cele Avstri
je ter iz raznih drugih držav, med 
njimi kot najuglednejša osebnost 
vodja angleških laburistov Harotd 
Wi!son, ki se je svojim gostiteljem 
poklonil z zagotovilom, da „je svet 
poln priznanja za triumfalne dosež
ke avstrijske socialistične stranke".

Za kongres je vladalo veliko za
nimanje, saj je bil to prvi kongres, 
odkar je SPO edina vladna stranka 
v Avstriji in torej sama odgovorna 
za razvoj v državi. Ravno zato pa 
je javnost tudi pričakovala, da bo 
kongres dal odgovor na vprašanje, 
kako in v koliko nameravajo socia
listi načela svoje strankarske politi
ke prenesti v prakso vladne politi
ke. Vendar je moral biti razočaran 
vsak, ki se je morda bal, da bo v 
tej zvezi prišlo do kakšne nove ali 
celo zaostrene ideološke usmeritve. 
(Zato je naravnost smešno tudi po
novno strašen je z „ rdečo mačko", 
ki pa se je UVP spet poslužuje sa
mo zato, da bi s tem odvrnila zani
manje javnosti od njenih lastnih no
tranjih težkoč in slabosti.)

V pogledu na ideološko usmeri
tev je namreč kongres povedal ze
lo malo. In še tisto, kar je bilo po
vedano, je v bistvu le ponavljanje 
starih načel, ki jih je SPU sprejela 
že na prejšnjih kongresih in so bila 
tokrat le tu in tam nekoliko bolj 
konkretno soočena z današnjo 
stvarnostjo. Sicer pa je predsednik 
stranke kancler Kreisky menil, da bi 
moral biti kongres izhodišče za ob
sežno diskusijo o najvažnejših 
vprašanjih našega časa, kar prak
tično torej pomeni, da kongres niti 
ni imel namena, dajati že izdelane 
recepte za reševanje posameznih 
problemov.

Ko je dr. Kreisky govoril o raz
ličnih definicijah socializma, je me

nil da je le-ta najbolje opredeljen 
v dunajskem programu SPO ter po* 
udaril, da stremijo socialisti 
družbeno ureditvijo, torej ureditvi* 
jo življenjskih pogojev in odnosov 
med ljudmi, katere cilj je svobodni 
razvoj človekove osebnosti. Rol* 
rede hočejo odstraniti, donos druž
benega dela pa pravično razdeliti- 
Zato se borijo za svobodo ljudi, ič 
njihovo enakopravnost in za so
cialno pravičnost znotraj družbe- 
Zavzemajo se za svetovno skup
nost narodov, ki naj bi v enako
pravnem sodelovanju s pomočjo 
tehničnih dosežkov prinesla vseH 
mir in blaginjo namesto vojne 
uničenja. Socializem pomeni ne
omejeno politično, gospodarsko i** 
socialno demokracijo — socializem 
je popolna demokracija.

Prenesena na konkretna vpraša* 
nja današnje družbe so ta načelo 
zvenela seveda precej bolj p'°' 
zaično. Obširno je bilo govora riO 
primer o ustanovitvi resnično neod* 
visnega radia in televizije; o reto'* 
mi znanega § 144, s katerim je ure
jeno vprašanje prekinitve nosečno* 
sti; o potrebi koncentracije podr* 
žavljene industrije, kjer naj bi ^ 
razširilo tudi soodločanje delov 
cev; in še o raznih drugih proble* 
mih, ki se postavljajo pred SPu 
kot odgovorno vladno stranko.

Pri volitvah novega strankinega 
vodstva je bil za predsednika p°' 
novno izvoljen dr. Bruno Kreisk?' 
Eden izmed podpredsednikov p" 
je postal koroški deželni glavo' 
Hans Sima, o katerem je kancih 
Kreisky dejal, da je v zadnjem ča* 
su s konkretnimi predlogi za zado* 
voljitev slovenske manjšine „doko* 
zal in bo moral še naprej dokazd' 
toliko osebnega poguma, da n"* 
res veliko dolgujemo".

,l<rIzdajatelj, založnik In lastnik: Zvezo 
venskih organizacij na koroškem; gla""' 
urednik: Rado Janeiit; odgovorni urednik 
Andrej Kokot; uredništvo In uprava: ^ 
Klagenturt - Celovec, Gasometergasse ^ 
tel. H5S0 — Tiska: Založniška in tlstj"' 
ska družba z o. j. Drava, Celovec - Borovli'

ŠPORTNI VESTNIH
* SLOVENSK! ATLETSK! KLUB — ŠMtHEL

Nogometno moštvo SAK je v nedeljo na domačem 
igrišču ob Koschatovi cesti v Celovcu igralo prvenstve
no tekmo proti Šmihelu. Tekma se je odigravala na sla
bem terenu, saj so velike mlakuže pokrivale igrišče. 
Tekma ni imela posebnih viškov, da pa je slovensko 
moštvo kljub temu zmagalo z rezultatom 4:3 (3:1), je 
treba pripisati sreči.

Slovenski študentje so pričeli tekmo sicer kar izvrstno 
in kmalu dosegli vodstvo 3:0, vendar je zaradi nespo
sobnosti obrambe uspelo nasprotniku izboljšati rezultat 
na 2:3. Ko je nasprotnik pritiskal za izenačenje, je 
SAK-u uspel odločilni četrti gol. Pri SAK-u so igrali 
zadovoljivo le Vrolich, Pandel in brata Waldhauser, 
vse ostalo moštvo pa se nahaja v začasni krizi. Gole 
so dali Folti Waldhauser (2), Peter Waldhauser in Lam- 
pichler.

V lestvici 2. D razreda se na vrhu nič ni spremenilo. 
Svoje prvo mesto je v nedeljski tekmi obdržalo moštvo 
Metlove z zmago 4:0 v Vovbrah, SAK pa zaseda 2. 
mesto z eno točko zaostanka. Obe moštvi sta z nasko
kom 6 oziroma 5 točk od ostalih skoro nedosegljivi, 
tako da bo po vsej verjetnosti odločal o vstopu v 1. 
razred medsebojni spopad v Metlovi. To nedeljo bo 
SAK igral prvenstveno tekmo proti Šmarjeti v Rožu.

* EVROPSKO PRVENSTVO
V NAMtZNEM TEN!SU V ROTTERDAMU

Preteklo soboto se je pričelo v velikem pristaniškem 
mestu Rotterdamu na Nizozemskem VIII. evropsko pr
venstvo v namiznem tenisu. Jugoslovanski igralci mo
rajo braniti tri kolajne zadnjega evropskega prvenstva 
v Moskvi. V Moskvi je moška ekipa osvojila srebrno 
kolajno, Korpa pravtako srebrno in par Šurbek-Stipan- 
čič je dobil zlato kolajno. V ekipnem delu se je jugo
slovanska reprezentanca uvrstila v torek v finale, kjer 
je nastopila proti Švedski. Evropski prvak je postala 
naposled Švedska, ki je Jugoslavijo premagala s 5:1. 
Avstrijska namiznoteniška reprezentanca nastopa v Rot
terdamu razmeroma dobro, saj se je v ekipnem delu 
uvrstila med prvo deseterico, ko je premagala Poljake 
s 5:2. V semifinalu so Avstrijci nastopili proti Švedski 
in pričakovano izgubili z 1:5. Proti nekdanjemu evrop

skemu prvaku Johanssonu je Avstrijec Weinmann d"' 
segel za Avstrijo edino točko. Avstrija je premagala f' 
di dansko ekipo in končno zasedla 8. mesto.

* SVETOVNO HOKEJSKO PRVENSTVO
Ob polčasu 38. svetovnega prvenstva v hokeju na ^ 

du v Pragi sta oba favorita za svetovno prvenstvo ^ 
skoslovaska in Sovjetska zveza še neporažena. Pr^ 
spopad med hokejskima velikanoma se je končal naj*! 
rec 3:3, ostale tekme pa sta odločila oba v svoj p(*" 
Kakor je bilo pričakovati, kaže češkoslovaška publiki 
precejšnjo antipatijo do sovjetskih hokejistov, kat^ 
pa odgovarjajo z izvrstno igro.

Za veliko senzacijo v prvem kolu svetovnega prv^j 
^ - ki je Finsko premagala s 3;,'- "" - -boi)!

stva je poskrbela Švica,
a je nato zgubila tekmo z Nemčijo. Š svoje naj 
strani so se pokazali svetovni prvaki iz Sovjetske 
v tekmi s Švedi, ko so jih visoko premagali z 11:2. 
šoki poraz nas nikakor ni spominjal na tekmo z ol'^ 
pijskega turnirja v Sapporu, ko so Švedi remizirali 3'.. 
s Sovjeti. Več težav, kakor jim je bilo ljubo, so ' '_______ _ itn"
istega dne Čehoslovaki s finsko reprezentanco, ki ^ 
jo porazili s težavnim 5:3.

V drugem krogu svetovnega prvenstva sta vod'^ 
ekipi igrali proti zadnjima dvema v lestvici, kjer 1
uspelo Nemčiji izsiliti proti svetovnemu prvaku čas^ 
poraz 0:7. Češkoslovaška je igrala s Švico in tekmo df. 
bila z 12:2. V ponedeljek so Čehoslovaki igrali s Švj 
Razvila se je hitra in zanimiva igra, katero so od' ^ 
čili domačini z 2:0 v svoj prid. Razmerje golov p^t 
Sovjeti ponovno izboljšali v ponedeljski tekmi s Finsk 
rezultat 7:2.

Ostale dosedanje tekme druge polovice svetovni 
prvenstva so se končale takole:

Švedska : Švica 8:5 (3:1, 1:1, 4:3)
Finska : Nemčija 13:3 (4:0,5:2,4:1)
Nemčija :ČSSR 1:8 (1:3, 0:3, 0:2)
Švica : Sov. zveza 0:14 (0:6, 0:4, 0:4)

Svetovno prvenstvo se bo končalo jutri z zadnjj'^ 
tekmama, o novem svetovnem prvaku pa je odlo^„ 
včerajšnja tekma med Češkoslovaško in Sovjetsko 
zo, katere rezultat ob zaključku lista še ni bil znan-


